1 i Samuelit

1 11shte njé njeri nga Ramathaim-TsoDni, nga zona malore e Efraimit,
qé quhej Elkanah; ishte bir i Jerohamit, bir i Elihut, bir i Tohut dhe bir
i Efraimitit Tsuf. 2 Ai kishte dy gra: e para quhej Ana dhe tjetra Penina.
Penina kishte fémijé, kurse Ana nuk kishte. 3 Cdo vit ky njeri nisej nga
qyteti i tij pér té adhuruar dhe pér t’i ofruar Dijime Zotit té ushtérive né
Shiloh, ku gjendeshin dy bijté e Efraimit, Hofni dhe Finehasi, priftérinj té
Zotit. 4Kur i vinte dita Elkanahut té ofronte Dijimin, ai kishte zakon t'u
jepte pjesén gé u takonte gruas sé tij Penina dhe pjesét gjithé bijve dhe
bijave té tij; ° por Anés i jepte njé pjesé té dyDshté, sepse e donte Anén,
megjithése Zoti ia kishte mbyllur barkun. ® Por shemra e saj e ngacmonte
vazhdimisht pér ta zéméruar, sepse Zoti ia kishte mbyllur barkun. 7 Késhtu
ndodhte cdo vit; sa heré qé Ana ngjitej né shtépiné e Zotit, Penina e
ngacmonte; prandaj ajo gante dhe nuk hante mé. 8 Atéheré burri i saj
Elkanahu i tha: “Ana, pse qan? Pse nuk ha? Pse éshté trishtuar zemra
jote? A nuk jam uné pér ty mé i miré se dhjeté fémijé?”. 2 Pasi héngrén
dhe piné né Shiloh, Ana u ngrit. Prifti Eli ishte ulur mbi ndenjésen qé
ndodhet né hyrje té tabernakullit té Zotit. 19 Né trishtimin e shpirtit t€ saj
i lutej Zotit duke garé me dénesé. 11 Pastaj lidhi njé kusht, duke théné:
“O Zot i ushtrive, né se vérteté interesohesh pér fatkeqésiné gé i ka

réné shérbétores sate, né se ti mé mban mend mua dhe nuk e harron
shérbétoren ténde, por déshiron t’i japésh shérbétores sate njé fémijé
mashkull, uné do t’ja jap Zotit pér té gjitha ditét e jetés sé tij dhe brisku
nuk ka pér té kaluar mbi kokén e tij”. 12Ndérsa ajo e zgjaste lutjen e saj
pérpara Zotit, Eli shikonte me kujdes gojén e saj. 13 Ana Diste né zemér té
saj; vetém buzét i 1éviznin, por zéri saj nuk dégjohej; pikérisht pér kété
Eli mendonte qé ishte e dehur. 14Késhtu Eli i tha: “Deri kur do t€ jesh e
dehur? Té dalté pija!”. 15 Por Ana u pérgjegj dhe tha: “Jo, imzot, uné jam
njé grua e vraré né frym dhe nuk kam piré as veré, as pije té tjera dehése,
por isha duke hapur zemrén time para Zotit. 16 Mos mendo se shérbétorja
jote éshté njé grua e coroditur, sepse ka qéné dhémbja dhe hidhérimi i
pamasé gé mé shtyné té Das deri tani”. 17 Atéheré Eli iu pérgjegj: “Shko né
paqge dhe Peréndia i Izraelit té dhénté até qé i kérkove”. 18 Ajo u pérgjegj:
“Shérbétorja jote pasté gjetur hirin né syté e tu”. Késhtu gruaja iku né
rrugén e saj, nisi té ushgehet dhe pamja e saj nuk ishte mé e trishtuar.

19 Ata u ngritén herét né méngjes dhe rané pérmbys pérpara Zotit; pastaj u
nisén dhe u kthyen né shtépiné e tyre né Ramah. Elkanahu njohu Anén,
bashkéshorten e tij, dhe Zoti u kujtua pér té. 20Né kohén e caktuar, Ana
mbeti me barré dhe lindi njé djalé té cilit ia vuné emrin Samuel, duke
théné: “Sepse ia kérkova Zotit”. 21 Atéheré burri i saj Elkanahu u ngjit me
gjithé familjen e tij pér t’i ofruar Zotit Dijimin vjetor dhe pér té plotésuar
kushtin e lidhur. 22 Por Ana nuk u ngjit, sepse i tha burrit té saj: “Uné nuk
do té ngjitem deri sa fémija té jeté zvjerdhur; atéheré do ta ¢coj me géllim
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qé ta paraqes para Zotit dhe té mbetet prané tij pér gjithnjé”. 23 Burri i saj,
Elkanahu, iu pérgjegj: “Béj si té té duket mé miré; géndro deri sa té té jeté
zvjerdhur, mjaft qé Zoti ta mbajé fjalén!”. Késhtu gruaja mbeti né shtépi
dhe i dha gji birit té saj deri sa ky u zvordh. 24 Mbasi e zvordhi e mori
me vete, bashké me tri dema t€ vegjél, njé efé mielli dhe njé calik veré;
dhe i coi né shtépiné e Zotit né Shiloh. Djali ishte akoma shumé i vogél.
25 Pastaj ata Dijuan njé dem dhe ia ¢uan djalin Elit. 26 Ana i tha: “Imzot!
Ashtu sic¢ éshté e vérteté gé jeton shpirti yt, o imzot, uné jam ajo grua qé
rrinte kétu, afér teje, dhe i lutej Zotit. 27 Jam lutur pér té pasur kété djalé,
dhe Zoti mé dha até qé i kisha kérkuar. 28 Prandaj edhe uné ia fal Zotit;
deri sa té rrojé, ai do t’i kushtohet Zotit”. Dhe aty rané pérmbys para Zotit.
2 1 Atéheré Ana u lut dhe tha: “Zemra ime ngazéllohet né Zotin, forca
ime ngrihet tek i Zoti; goja ime hapet kundér armiqve té mi, sepse
gézohem nga shpétimi yt. 2Nuk ka asnjé té shenjté si Zoti, sepse nuk ka
asnjé tjetér véc teje, nuk ka asnjé shkémb si Peréndia yné. 3 Mos vazhdoni
té Disni me aq mburrje; t€ mos dalin fjalé arrogante nga goja juaj, sepse
Zoti éshté Peréndia i njohjes dhe ai i peshon veprimet. 4 Dhe harqet e té
fugishméve thyhen, ndérsa té dobétit jané pajisur me forcé. > Ata qé ishin
té ngopur shkojné si punétoré ditoré pér njé copé buké, ndérsa ata qé
ishin té uritur nuk vuajné mé nga uria. Madje edhe ajo gé ishte shterpé,
ka pjellé shtaté heré, ndérsa ajo qé ka shumé fémijé éshté dobésuar. © Zoti
té bén té vdesésh dhe té bén té jetosh; té zbret né Sheol dhe té ngjit qé
andej. 7 Zoti té varféron dhe té pasuron, ai té poshtéron dhe ai té lartéson.
8 Ai e ngre té mjerin nga pluhuri dhe e heq té varférin nga plehrat, né
meényré gé té ulet me princat dhe té trashégojné njé fron lavdie; sepse
shtyllat e dheut i pérkasin Zotit, dhe mbi to ai ka mbéshtetur botén. 2 Ai
ruan rrugén gé bé&jné shenjtorét e tij, por té pafeté do té vdesin né errésiré,
sepse njeriu nuk do té mbizotérojé me ané té forcés. 19 Kundérshtarét e
Zotit do té copétohen; ai do té gjémojé kundér tyre nga qielli. Zoti do té
gjykojé popujt deri né skajet e tokés, do t'i japé forcé mbretit té tij dhe
do ta lartojé forcén e té vajosurit té tij”. 11 Pastaj Elkanahu u kthye né
shtépiné e tij né Ramah, dhe fémija qendroi qé t’i shérbejé Zotit né prani
té priftit Eli. 12Bijté e Elit ishin njeréz té kéqij; nuk e njihnin Zotin. 13 Dhe
ja si silleshin kéta priftérinj me popullin; kur dikush ofronte njé Dijim,
shérbétori i priftit vinte, kur mishi ziente, me njé pirun me tri maja né
doré, 14 dhe e fuste né tenxhere, né kazan apo né kusi, dhe téré até qé
piruni i madh térhiqte sipér prifti e mbante pér vete. Késhtu vepronin me
téré Izraelitét qé shkonin né Shiloh. 15> Edhe para se té digjnin dhjamin,
shérbétori i priftit vinte dhe i thoshte atij qé bénte Dijimin: “Mé jep mish
pér ta pjekur pér priftin, sepse ai nuk do té pranojé prej teje mish té
pjekur, por mish té gjallé”. 16 Dhe né qofté se njeriu i thoshte: “Mé paré té
tymoset dhjami, pastaj té marrésh sa té duash”, ai pérgjigjej: “Jo, duhet
té ma japésh tani; pérndryshe do ta marr me forcé”. 17 Prandaj mékati
i dy té rinjve ishte shumé i madh pérpara Zotit, sepse ata pér¢cmonin
ofertat qé i béheshin Zotit. 18 Por Samueli kryente shérbimin para Zotit,
megjithése akoma fémijé, dhe ishte mbéshtjellé me njé efod prej liri. 1°F
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éma i pérgatiste njé veshje té vogél dhe ia conte ¢do vit kur ngjitej me
burrin e saj pér té ofruar Dijimin vjetor. 20 Atéheré Eli bekonte Elkanahun
dhe bashkéshorten e tij, duke théné: “Zoti té dhénté fémijé té tjeré nga
kjo grua, me kérkesén qé ajo i ka béré Zotit!”. Pastaj ata ktheheshin né
shtépiné e tyre. 21 Késhtu Zoti vizitoi Anén, dhe kjo mbeti me barré dhe
lindi tre djem dhe dy vajza. Ndérkaq djali Samuel po rritej prané Zotit.
22Por Eli ishte shumé plak dhe dégjoi té gjitha ato qé bijté e tij i bénin
gjithé Izraelit dhe si ata binin né shtrat me graté qé kryenin shérbimin né
hyrje té cadrés sé mbledhjes; 23 dhe u tha atyre: “Pse béni gjéra té tilla?
Sepse dégjoj nga téré populli pér veprimet tuaja té kégija. 24 Mos, bijté e
mi, sepse zérat q€ dégjoj pér ju nuk jané aspak té mira; ju e shtyni popullin
e Zotit té mékatojé. 25 Né rast se njé njeri mékaton kundér njé njeriu tjetér,
Peréndia e gjykon, por né rast se njé njeri mékaton kundér Zotit, kush do
té ndérhyjé pér té?”. Por ata nuk e dégjuan zérin e atit té tyre, sepse Zoti
déshironte té vdisnin. 26 Ndérkaq fémija Samuel po rritej né shtat dhe né
mirédashjen e Zotit dhe té njerézve. 27 Njé njeri i Peréndisé erdhi tek Eli
dhe i tha: “Késhtu Det Zoti: A nuk u shfaqga né shtépiné e atit ténd, kur né
Egjipt ata ishin skllevér té shtépisé sé Faraonit? 28 Nuk e kam zgjedhur
uné midis gjithé Dseve té Izraelit, qé té jeté prifti im, té ngjitet te altari im,
té djegé temjanin dhe té veshé efodin para meje? Dhe a nuk kam gené uné
ai qé i dha shtépisé sé atit ténd téré Dijimet e djegura té bijve té Izraelit té
béra me zjarr? 2° Pse pra i pér¢moni Dijimet dhe blatimet e mia qé kam
urdhéruar té béhen né banesén time, dhe pse nderoni mé tepér fémijét
tuaj se mua, duke u trashur me pjesén mé té miré té blatimeve té Izraelit,
té popullit tim? 30 Prandaj késhtu thoté Zoti, Peréndia i Izraelit: Uné kisha
shpallur qé shtépia jote dhe shtépia e atit ténd do té kishin ecur gjithnjé
para meje, por tani Zoti thoté: Qofté larg meje kjo gjé; sepse uné nderoj
ata qé mé nderojné, por ata qé mé pér¢cmojné do té pércmohen gjithashtu
nga ana ime. 31 Ja, po vijné ditét kur uné do té shkatérroj forcén ténde
dhe forcén e shtépisé sé atit ténd né ményré gé té mos keté mé asnjé plak
né shtépiné ténde. 32 Dhe ke pér té paré mjerimin e banesés sime, ndonése
dhe Peréndia i ka béré aq té mira Izraelit, nuk do té keté kurré mé asnjé
plak né shtépiné ténde. 33 Por ai nga té tuté qé nuk kam pér té hequr nga
altari im do té konsumojé syté e tu dhe do ta mbushé me trishtim zemrén
ténde; dhe téré pasardhésit e shtépisé sate do té vdesin né lulen e rinisé.
34Do té té shérbejé si shenjé ajo qé ka pér t'u ndodhur dy bijve té tu,
Hofnit dhe Finehasit; qé té dy do té vdesin né té njéjtén dité. 3> Por uné
do té zgjedh pér vete njé prift besnik, qé ka pér té vepruar simbas asaj
g€ ndjej né zemrén dhe né shpirtin tim; uné do t’i ndértoj njé shtépi té
gendrueshme, dhe ai ka pér té ecur gjithmoné para té vajosurit tim. 36 Dhe
kushdo gé ka pér té mbetur né shtépiné ténde do té vijé té pérulet para tij
pér njé monedhé argjendi dhe njé copé buke, dhe do té thoté: “Mé prano,
té lutem, né njé nga detyrat priftérore, qé té€ mund té ha njé copé buké””.
1'Samueli i ri i shérbente Zotit né prani té Eliut. Fjala e Zotit ishte e
3 rrallé né ato dité, dhe nuk kishte ndonjé zbulesé té gjeré. 2Né até kohé
Eli rrinte shtriré né vendin e tij té zakonshém (tani shikimi i tij kishte
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Dlluar té errésohej dhe ai nuk mund té shikonte). 3Llampa e Peréndis
nuk ishte shuar akoma dhe Samueli ishte shtriré né tabernakullin e Zotit,
ku gjendej edhe arka e Peréndisé. 4 Atéheré Zoti thirri Samuelin qé u
pérgjegj: “Ja ku jam!”. > Pastaj vrapoi tek Eli dhe i tha: “Ja ku jam, se ti
me thirre”. Ai u pérgjegj: “Uné nuk t€ kam thirrur, shko té Desh”. Késhtu
ai vajti té Deré. © Zoti e thirri pérséri Samuelin. Dhe Samueli u ngrit, shkoi
tek Eli dhe i tha: “Ja ku jam, se ti mé thirre”. Por ai u pérgjegj: “Biri im,
uné nuk té kam thirrur; shko té Desh”. 7 (Por Samueli nuk e njihte akoma
Zotin, dhe fjala e tij nuk i ishte shfaqur akoma). 8 Zoti e thirri pérséri pér
té tretén heré Samuelin. Késhtu ai u ngrit, shkoi tek Eli dhe i tha: “Ja
ku jam, se ti mé thirre”. Atéheré Eli kuptoi qé Zoti e thérriste té riun.
9Prandaj Eli i tha Samuelit: “Shko e bjer dhe, né qofté se té thérret prapé,
do té thuash: “Folé, o Zot, sepse shérbétori yt té dégjon””. Késhtu Samueli
vajti té shtrihet né vendin e tij. 19 Pastaj Zoti erdhi, u vendos aty afér dhe
thirri si herét e tjera: “Samuel, Samuel!”. Samueli u pérgjegj: “Folé, sepse
shérbétori yt té dégjon”. 11 Atéheré Zoti i tha Samuelit: “Ja, jam duke
béré né Izrael njé gjé qé do té shungullojé veshét e kujtdo qé ka pér ta
dégjuar. 12 Até dité uné do té kryej kundér Eliut té gjitha ato gé thashé
lidhur me shtépiné e tij, nga Dllimi deri né fund. !3Po i deklaroj qé jam
béré gati té ndéshkoj shtépiné e tij pér gjithnjé, pér shkak té paudhésisé
qé e karakterizon, sepse bijté e tij jané béré té neveritshém dhe ai nuk i ka
frenuar. 14 Prandaj uné i betohem shtépisé sé Elit q¢ paudhésia e shtépisé
sé Elit nuk do té shlyhet kurré me Dijime dhe me blatime”. 15 Samueli
mbeti i shtriré deri né méngjes, pastaj hapi dyert e shtépisé sé Zotit. Ai
kishte friké t’i tregonte Elit vegimin e tij. 1 Por Eli thirri Samuelin, duke
théné: “Samuel, biri im!”. Ai u pérgjegj: “Ja ku jam”. 17 Ai tha: “Cfaré té
tha? Té lutem, mos mé fshih asgjé. Peréndia veprofté ashtu me ty, madje
edhe mé keq, né rast se ti mé fsheh dicka nga té gjitha ato qé té tha”.
18 Samueli ia tregoi atéheré té gjitha, pa i fshehur asgjé. Dhe Eli tha: “Ai
éshté Zoti; le té béjé até qé i pélgen atij”. 12 Ndérkaq Samueli rritej; dhe
Zoti ishte me té dhe nuk la té shkonin kot asnjé nga fjalét e tij. 20 Téré
Izraeli, nga Dani deri tek Beer-Sheba, mésoi qé Samueli ishte béré profet i
Zotit. 21 Zoti vazhdonte t’i shfaqej né Shiloh, sepse né Shiloh Zoti i shfagej
Samuelit me ané té fjalés sé vet.
4 1 Fjala e Samuelit i drejtohej téré Izraelit. Izraeli doli té luftojé kundér
Filistejve dhe ngriti kampin e tij prané Eben-Ezerit, ndérsa Filistejté
u vendosén prané Afekut. 2 Pastaj Filistejté u renditén pér betejé kundér
Izraelit; Dlloi njé betejé e madhe, por Izraeli u mund nga Filistejté, té cilét
vrané né fushén e betejés rreth katér mijé veta. 3 Kur populli u kthye né
kamp, pleqté e Izraelit thané: “Pse Zoti na mundi sot pérpara Filistejve?
Té shkojmé té marrim né Shiloh arkén e besélidhjes sé Zotit, né ményré qé
té ndodhet né mes nesh dhe té na shpétojé nga duart e armiqve tané!”.
4Késhtu populli dérgoi né Shiloh njeréz qé té merrnin qé andej arkén e
besélidhjes sé Zotit té ushtérive, qé ulét midis kerubinéve; dhe dy bijtér e
Elit, Hofni dhe Finehasi, ishin aty me arkén e besélidhjes sé Peréndisé.
5Kur arka e besélidhjes sé Zotit hyri né kamp, i gjithé Izraeli shpértheu
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né njé britmé gézimi aq té fugishme sa veté toka e drodh. ©Filistejté,
duke dégjuar bucimén e asaj britme, thané: “Cfaré kuptimi ka bucima e
késaj britme té madhe né kampin e Hebrenjve?”. Pastaj mésuan qé arka e
Zotit kishte arritur né kamp. 7 Késhtu Filistejté u trembén, sepse thonin:
“Peréndia erdhi né kamp”. Dhe thirrén: “Mjeré ne! Njé gjé e tillé nuk ka
ndodhur kurré mé paré. 8 Mjeré ne! Kush do té na shpétojé nga duart e
kétyre peréndive té fugishme? Kéto jané peréndité qé i goditén Egjiptasit
me lloj lloj plagésh né shkretétiré. © Qéndroni té forté dhe silluni si burra,
o Filistej, qé té mos béheni skllevér té Hebrenjve, ashtu si ata gené
skllevérit tuaj. Silluni si burra dhe luftoni!”. 10 Késhtu Filistejté luftuan
dhe Izraeli u mund; dhe gjithkush vrapoi te ¢adra e vet. Masakra gqe me té
vérteté e madhe; Izraeli humbi tridhjeté mijé kémbésoré. 11 Edhe arka e
Peréndisé u morr dhe dy djemté e Elit, Hofni dhe Finehasi, vdigén. 12 Njé
njeri i Beniaminit vrapoi nga fusha e betejés dhe arriti po até dité né
Shiloh, me rroba té grisura dhe kokén té mbuluar me dhe. 13 Kur arriti,
ja, Eli ishte ulur mbi ndenjésen e tij né ané té rrugés, duke shikuar, sepse
zemra e tij dridhej pér arkén e Peréndisé. Sapo ai njeri hyri né qytet dhe
njoftoi pér até qé kishte ndodhur, njé britmé u ngrit nga téré qyteti.
14 Kur dégjoi zhurmén e britmave, Eli tha: “C’kuptim ka zhurma e késaj
rrémuje?”. Pastaj ai njeri erdhi me té shpejté pér t’i treguar Elit até qé
kishte ndodhur. 1> Eli ishte néntédhjeté e teté vjeg; shikimi i tij qe errésuar
aq sa qé ai nuk shikonte mé. 16 Njeriu i tha Elit: “Jam ai qé ka ardhur nga
fusha e betejés. Sot kam ikur me vrap nga fusha e betejés”. Eli tha: “Si
vajtén punét, biri im?”. 17 Atéheré lajmétari u pérgjegj dhe tha: “Iezraeli ia
mbathi pérpara Filistejve dhe u bé njé masakér e madhe né popull; edhe
dy djemté e tu, Hofni dhe Finehasi, vdigén, dhe arka e Peréndisé u morr”.
18Sa u zu né gojé arka e Peréndisé, Eli ra nga ndenjésja prapa, pérbri
derés, theu qafén dhe vdiq, sepse ishte plak dhe i rénduar. Qe gjyqtar i
Izraelit dyzet vjet me radhé. 19E reja e tij, gruaja e Finehasit, ishte me
barré dhe né prag té lindjes; kur dégjoi lajmin qé arka e Peréndisé ishte
kapur dhe vjehrri i saj dhe i shoqi kishin vdekur, u kérrus dhe lindi, sepse
e zuné dhimbjet. 20 Né castin kur ishte duke vdekur, graté qé kujdeseshin
pér té i thané: “Mos u tremb, sepse ke lindur njé djalé”. Por ajo nuk u
pérgjegj dhe nuk u kushtoi véméndje fjaléve té tyre, 2! por ia vuri emrin
Ikabod fémijés, duke théné: “Lavdia u largua nga Izraeli”, sepse arka e
Peréndisé ishte marr pér shkak té vjehrrit té saj dhe té burrit té saj. 22 Ajo
tha: “Lavdia éshté larguar nga Izraeli, sepse arka e Peréndisé éshté marr”.
1 Atéheré Filistejté e morén arkén e Peréndisé dhe e mbartén nga
Eben-Ezeriu né Ashdod; 2 pastaj Filistejté e morén arkén e Peréndisé, e
cuan né tempullin e Dagonit dhe e vendosén prané Dagonit. 3 Té nesérmen
banorét e Ashdodit u ngritén herét, por Dagoni ge rrézuar me fytyré
pér toké pérpara arkés sé Zotit. Késhtu e morén Dagonin dhe e vuné
pérséri né vendin e tij. 4 Té nesérmen u ngritén herét, dhe ja Dagoni ge
rrézuar pérséri me fytyrén pér toké pérpara arkés sé Zotit, kurse koka e
Dagonit dhe té dy péllémbét e duarve té tij u gjetén té prera mbi prag;
nga Dagoni kishte mbetur vetém trungu. °®Prandaj, deri ditén e sotme,
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priftérinjté e Dagonit dhe téré ata qé hyjné né tempullin e Dagonit nuk
véné kémbé mbi pragun e Dagonit né Ashdod. ¢ Pastaj dora e Zotit réndoi
mbi banorét e Ashdodit dhe i shkretoi, i goditi me hemoroide Ashdodin
dhe territorin e tij. 7 Kur banorét e Ashdodit pané qé punét shkonin né
até ményré, ata thané: “Arka e Peréndisé té Izraelit nuk duhet té mbetet
né mes nesh, sepse dora e tij ka qené e réndé me ne dhe me Dagonin,
peréndiné toné”. 8 Késhtu ata mblodhén prané tyre téré princat e Filistejve
dhe thané: “Cfaré duhet té€ bé&jmé me arkén e Peréndisé té€ Izraelit?”.
Princat u pérgjegjén: “Té mbartet arka e Peréndisé té Izraelit né Gatha”.
9 Késhtu arka e Peréndisé té Izraelit u mbart aty. Por mbas transportimit té
saj, dora e Zotit u kthye kundér atij qyteti, duke i shkaktuar njé lemeri té
madhe; dhe Zoti i goditi njerézit e qytetit, t¢ médhenj e té vegjél, me njé
epidemi hemoroidesh. 10 Atéheré arkén e Peréndisé e dérguan né Ekron.
Por, sapo arka e Peréndisé arriti né Ekron, banorét e Ekronit protestuan
duke théné: “Kané sjellé arkén e Peréndisé té Izraelit te ne, g€ té€ vdesim
ne dhe populli yné!”. 11 Késhtu mblodhén téré pincat e Filistejve dhe u
thané: “Largojeni arkén e Peréndisé té Izraelit; ajo té kthehet né vendin
e saj, qé té mos shkaktojé vdekjen toné dhe té popullit toné!”. Né fakt
ishte pérhapur njé lemeri vdekjeprurése né té gjithé qytetin, sepse dora
e Peréndisé réndonte shumé mbi té. 12 Ata gé nuk vdisnin prekeshin nga
hemoroidet, dhe britmat e qytetit ngjiteshin deri né qiell.

1 Arka e Zotit mbeti shtaté muaj né vendin e Filistejve. 2Pastaj
6 Filistejté mblodhén priftérinjté dhe shortarét dhe thané: “C’duhet té
béjmé me arkén e Zotit? Na trego ményrén qé duhet té pérdorim pér ta
kthyer pérséri né vendin e saj”. 3 Atéheré ata u pérgjegjén: “Né qofté se e
ktheni arkén e Peréndisé sé Izraelit, mos e ktheni bosh, por dérgoni me té
té paktén njé oferté zhdémtimi; atéheré do té shéroheni dhe do té mésoni
pse dora e tij nuk ju ndahej”. 4 Ata pyetén: “Cfaré oferte zhdémtimi do t’i
dérgojmé neve?”. Ata u pérgjegjén: “Pesé hemorroide ari dhe pesé minj
ari simbas numrit té princave té Filistejve, sepse e njéjta plagé ka goditur
ju dhe princat tuaj. 5 Béni, pra, disa Dgura té hemorroideve dhe té minjve
tuaj qé shkatérrojné vendin, dhe i thurrni lavdi Peréndisé sé Izraelit;
ndofta ai do ta zbusé dorén e tij mbi ju, mbi peréndité tuaj dhe mbi vendin
tuaj. ©Pse, vallé, e ngurtésoni zemrén tuaj ashtu si Egjiptasit dhe Faraoni
ngurtésuan zemrén e tyre? Kur kreu gjéra té fugishme midis tyre, nuk i
lané té shkojné, dhe késhtu ata mundén té shkojné? 7 Béni, pra, njé qerre
té re, pastaj merrni dy lopé qumeéshtore mbi té cilat nuk éshté véné kurré
zgjedha dhe i mbrihni lopét né gerre, por i ¢oni vicat e tyre né stallé larg
tyre. 8 Pastaj merrni arkén e Zotit dhe vendoseni mbi gerre; dhe punimet
prej ari qé i coni Zotit si oferté zhdémtimi i vini né njé shporté prané saj.
9 Dhe rrini e shikoni, né rast se ngjitet népér rrugén qé té con né territorin
e tij, né Beth-Shemesh, éshté Zoti qé na ka béré kété té keqe té madhe;
ndryshe do té t€ mésojmé qé nuk ka gené dora e tij qé na ka goditur, por
kjo ka ndodhur rastésisht”. 10 Ata, pra, vepruan késhtu: morén dy lopé
quméshtore, i mbrehén né gerre dhe mbyllén vicat né stallé. 11 Pastaj
vendosén mbi gerre arkén e Zotit dhe shportén me minjté prej ari dhe
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Dgurat e hemorroideve. 12 Atéheré lopét u nisén pikérisht né drejtim té
Beth-Shemeshit, duke ndjekur gjithnjé até rrugé dhe duke péllitur ndérsa
po ecnin, pa u kthyer as djathtas, as majtas. Princat e Filistejve i ndogén
deri né kuDrin e Beth-Shemeshit. 13 Banorét e Beth-Shemeshit ishin duke
korrur grurin né luginé; duke ngritur syté, pané arkén dhe u gézuan qge e
pané. 14 Qerrja, pasi arriti né kampin e Jozueut né Beth-Shemesh, u ndal
aty. Aty kishte njé gur té madh; késhtu ata ¢cané 1éndén e drurit té qerres
dhe i ofruan lopét si olokauste té Zotit. 1> Levitét hogén arkén e Zotit dhe
shportén gé i rrinte prané dhe né té cilén gjendeshin sendet prej ari, dhe
i vendosém mbi njé gur té& madh. Po até dité njerézit e Beth-Shemeshit
ofruan dhe i béné Dijime Zotit. 16 Mbasi pesé princat e Filistejve pané kété
gjé, po até dité u kthyen né Ekron. 17 Kéto jané hemorroidet prej ari qé
Filistejté i dérguan Zotit si oferté zhdémtimi; njé pér Ashdodin, njé pér
Gazén, njé pér Askalonin, njé pér Gathin, njé pér Ekronin; 18 dhe minjté
prej ari simbas numrit té té gjitha qyteteve té Filistejve qé u pérkisnin
pesé princéve, nga qytetet e fortiDkuara deri né fshatrat e fushés, deri né
gurin e madh e mbi té cilin u vendos arka e Zotit dhe qé géndron deri né
ditén e sotme né fushén e Jozueut, Bethshemitit. 1° Zoti goditi disa njeréz
té Beth-Shemeshit, sepse kishin shikuar brenda arkés sé Zotit; ai goditi
shtatédhjeté njeréz té popullit. Populli mbajti zi pér ta, sepse Zoti e kishte
prekur me njé fatkeqési té madhe. 20 Njerézit e Beth-Shemeshit thané:
“Kush mund té rezistojé pérpara Zotit, kétij Peréndie té shenjté? Nga kush
do té ngjitet arka, kur té niset nga ne?”. 21 Késhtu u dérguan lajmétaré
banoréve té Kiriath-Jearimit pér t'u théné: “Filistejté e kané kthyer arkén
e Zotit; zbrisni dhe cojeni lart te ju”.

1 Atéheré njerézit e Kiriath-Jearimit erdhén, e ¢uan lart arkén e Zotit
7 dhe e vendosén né shtépiné e Abinadadit né kodér, dhe shenjtéruan
té birin Eleazarin qé té ruante arkén e Zotit. 2Shumé kohé kishte kaluar
nga dita qé arka ishte vendosur né Kiriath-Jearim; kishin kaluar njézet
vjet dhe téré shtépia e Izraelit i ankohej Zotit. 3 Atéheré Samueli i foli téré
shtépisé sé Izraelit, duke théné: “Né rast se ktheheni tek Zoti me gjithé
zemér, hiqni nga gjiri juaj peréndité e huaja dhe Ashtarithin dhe mbani
zemrén tuaj tek Zoti dhe 4 Késhtu bijté e Izraelit hogén ménjané Baalét dhe
Ashtarothét dhe i shérbyen vetém Zotit. ® Pastaj Samueli tha: “Mblidhni
téré Izraelin né Mitspah dhe uné do t’i lutem Zotit pér ju”. ® Késhtu ata u
mblodhén né Mitspah, morén ujé dhe e derdhén pérpara Zotit; pastaj po
até dité agjéruan dhe atje thané: “Kemi mékatuar kundér Zotit”. Samueli i
gjykoi bijté e Izraelit né Mitspah. 7 Kur Filistejté mésuan qé bijté e Izraelit
ishin mbledhur né Mitspah, princat e Filistejve u nisén kundér Izraelit.
Kur bijté e Izraelit dégjuan kété patén friké nga Filistejté. & Atéheré bijté
e Izraelit i thané Samuelit: “Mos e ndérpre klithmén ténde pér neve tek
Zoti, qé ai té na shpétojé nga duart e Filistejve”. 2 Késhtu Samueli mori
njé qengj pirés dhe e ofroi térésisht si olokaust Zotit; Samueli i thirri
Zotit pér Izraelin dhe Zoti ia plotésoi kérkesén. 10 Ndérsa Samueli ofronte
olokaustin, Filistejté u afruan pér té sulmuar Izraelin; por Zoti bubulloi
me bucimé té madhe kundér Filistejve dhe i ngatérroi deri né até piké sa u
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mundén para Izraelit. 1! Njerézit e Izraelit dolén nga Mitspahu, i ndogén
Filistejté dhe i mundén deri poshté Beth-Karit. 12 Atheré Samueli mori njé
gur e ngriti midis Mitspahut dhe Shenit dhe e quajti Eben-Ezer, duke
théné: “Deri kétu Zoti na ka ndihmuar”. 13 Késhtu Filistejté u poshtéruan
dhe nuk u kthyen mé té shkelin territorin e Izraelit; dhe dora e Zotit u
ngrit kundér Filistejve gjaté gjithé kohés sé Samuelit. 14 Edhe qytetet qé
Filistejté i kishin marré Izraelit iu kthyen Izraelit, nga Ekroni deri né Gath.
Izraeli cliroi territorin e tij nga duart e Filistejve. Dhe u vendos pagja
midis Izraelit dhe Amorejve. 15 Samueli qe gjykatés i Izraelit gjaté gjithé
jetés sé tij. 16 Cdo vit ai i binte pérqark Bethelit, Gilgalit dhe Mitspahut
dhe ushtronte funksionin e gjyqtarit té Izraelit mbi téré kéto vende.
17 pastaj kthehej né Ramah, sepse aty ishte shtépia e tij. Aty e gjykonte
Izraelin dhe po aty ngriti njé altar pér Zotin.
8 1 Kur Samueli u plak eméroi bijté e tij si gjyqtaré té Izraelit. 21
parélinduri i tij quhej Joel dhe i dyti Abiah; ata ushtronin funksionin
e gjyqtarit né Beer-Sheba. 3 Por bijté e tij nuk ndogén shembéllin e
tij, u larguan nga rruga e drejté duke siguruar Dtime té palejueshme,
pranuan dhurata dhe e prishnin drejtésiné. 4 Atéheré téré pleqté e Izraelit
u mblodhén, erdhén te Samueli né Ramah, ®dhe i thané: “Ja, ti tani je
plakur dhe bijté e tu nuk ndjekin gjurmét e tua; prandaj cakto mbi ne njé
mbret qé té na geverisé ashtu si¢ ndodh né té gjitha kombet”. © Por kjo
nuk i pélgeu Samuelit, sepse ata kishin théné: “Na jep njé mbret qé té na
geverisé”. Prandaj Samueli iu lut Zotit. 7 Dhe Zoti i tha Samuelit: “Dégjo
zérin e popullit pér té gjitha ato qé té thoté, sepse ata nuk té kané hedhur
poshté ty, por kané hedhur poshté mua, me géllim qé uné té mos mbretéroj
mbi ta. 8Sillen me ty, ashty si¢ kané béré gjithnjé nga dita qé i nxora
nga Egjipti e deri mé sot: mé kané braktisur pér t'u shérbyer peréndive
té tjera. ° Tani, pra, dégjo kérkesén e tyre, por lajméroi solemnisht dhe
shpallju té drejtat e mbretit qé do té sundojé mbi ta”. 10 Késhtu Samueli i
tregoi téré fjalét e Zotit drejtuar popullit qé i kérkonte njé mbret. 11 Dhe
tha: “Kéto do té jené té drejtat e mbretit qé do té mbretérojé mbi ju. Ai do
t’i marré bijté tuaj dhe do t’i caktojé né gerret e tij, me géllim gé té béhen
kalorés té tij dhe té vrapojné pérpara gerreve; 12 pér t’i béré ata kapidané
té mijéshéve dhe té pesédhjetéshéve, pér t’'i véné ata t’i lérojné arat, t’i
korrin té lashtat, t'i prodhojné armé lufte dhe vegla pér gerret e tij. 13 Do
té marré bijat tuaja pér t'i béré parfumiere, gjellbérése dhe furrtare. 14 Do
té marré arat tuaja, vreshtat dhe ullishtet tuaja; mé té mirat qé keni, pér
t'ua dhéné eunukéve dhe shérbétoréve té tij. 1> Do té marré té dhjetén e
farérave dhe té vreshtave tuaja pér t'ua dhéné eunukéve dhe shérbétoréve
té tij. 16 Do té marré shérbétorét, shérbétoret, té rinjté tuaj mé té miré dhe
gomarét qé keni pér t'i pérdorur né punimet e tij. 17 Do té marré edhe té
dhjetén e kopeve tuaja, dhe ju do té jeni skllevérit e tij. 18 Até dité ju
do té ulérini pér shkak té mbretit gé keni pér vete, por Zoti nuk do t’ju
pérgjigjet”. 19 Me gjithaté populli nuk deshi t’i dégjojé fjalét e Samuelit
dhe tha: “Jo, do té kemi njé mbret mbi ne. 20 Késhtu do té jemi edhe ne si
gjithé kombet; mbreti yné do té na geverisé, do té na dalé né krye dhe
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do té luftojé né betejat tona”. 21 Samueli i dégjoi téré fjalét e popullit dhe
ia tregoi Zotit. 22 Zoti i tha Samuelit: “Dégjoje kérkesén e tyre dhe cakto
njé mbret mbi ta”. Atéheré Samueli u tha njerézve té Izraelit: “Secili té
kthehet né qytetin e tij”.

1 Kishte njé njeri té Beniaminit, qé quhej Kish, ishte bir i Abielit, bir i
9 Tserorit, bir i Bekorathit, bir i ADahut, bir i njé Beniaminiti, njé njeri i
forté dhe trim. 2 Ai kishte njé djalé té quajtur Saul, i ri dhe i bukur, ndér
bijté e Izraelit nuk kishte asnjé mé té bukur se ai; qé nga supet e lart, ai
ua kalonte, pér shtat, gjithé njerézve té tjeré. 3 Gomarét e Kishit, atit té
Saulit, kishin humbur; Kishi i tha té birit, Saulit: “merr me vete njé nga
shérbétorét, cohu dhe shko té kérkosh gomarét”. 4 Késhtu ai kaloi népér
krahinén malore té Efraimit dhe pérshkoi vendin e Shalishas, pa i gjetur;
pastaj kaloi népér vendin e Shaalimit, por nuk ishin as aty; pérshkuan
pastaj vendin e Beniaminitéve, por nuk i gjetén as aty. ®>Kur arritén né
vendin e TsuDt, Sauli i tha shérbétorit té tij qé ishte me té: “Cohu, t&
kthehemi, qé té mos ndodhé qé im até té heqé mendjen nga gomaret dhe
té Dllojé té shgetésohet pér ne”. © Shébétori i tha: “Ja, né kété qytet jeton
njé njeri i Peréndis€, qé e nderojné shumeé; téré ato qé ai thoté, realizohen
pa tjetér. Tani le té shkojmé atje; ndofta do té na tregojé rrugén qé duhet
té ndjekim”. 7 Sauli i tha shérbétorit té tij: “Por ja, né qofté se shkojmé,
cfaré t'i cojmeé njeriut té Peréndisé? Sepse buka e thaséve tané ka mbaruar
dhe nuk kemi asnjé dhuraté pér t’i cuar njeriut té Peréndisé. Cfaré kemi
me vete?”. 8 Dhe shérbétori iu pérgjegj Saulit, duke théné: “Ja, uné kam
né doré njé cerek sikli prej argjendi; do t’ia jap njeriut té Peréndisé dhe ai
do té na tregojé rrugén qé duhet té ndjekim”. © (Né té kaluarén né Izrael,
kur dikush shkonte pér t'u késhilluar me Peréndiné, thoshte: “Cohu té
shkojmé te shikuesi”, sepse profeti i sotém né té kaluarén quhej shikues).
10 Atéheré Sauli i tha shérbétorit té tij: “Miré e the. Cohu té shkojmé!”.
Dhe u drejtuan nga qyteti ku gjendej njeriu i Peréndisé. 1! Ndérsa merrnin
té pérpjetén qé té con né qytet, takuan rrugés dy vajza qé kishin dalé
pér té mbushur ujé dhe i pyetén ato: “Kétu éshté shikuesi?”. 12Ato u
pérgjigién duke théné: “Po, ja ku éshté pak pérpara jush, nxitoni. Sot
erdhi né gytet, sepse sot populli duhet té béjé njé Dijim né vendin e larté.
135a té hyni né gytet, do ta gjeni me siguri para se té ngjitet né vendin e
larté pér té ngréné. Populli nuk do té hajé deri sa ai té mbérrijé, sepse ai
ka pér té bekuar Dijimin; pastaj té ftuarit do té Dllojné té hané. Prandaj
ngjituni lart, sepse tani do ta gjeni”. 4 Késhtu u ngjitén né qytet; ndérsa
ata hynin né qytet, Samueli dilte né drejtim té tyre pér t’'u ngjitur né
vendin e larté. 15 Por njé dité para arritjes sé Saulit, Zoti e kishte lajméruar
Samuelin duke théné: 16 “Nesér né kété oré do té dérgoj njé njeri nga
vendi i Beniaminit, dhe ti do ta vajosésh si udhéheqgés té popullit tim
té Izraelit. Ai do ta shpétojé popullin tim nga duart e Filistejve, sepse
pashé mjerimin e popullit tim, sepse britmat e tij arritén deri tek uné”.
17 Kur Samueli pa Saulin, Zoti i tha: “Ky éshté njeriu pér té cilin té fola; ai
do té mbretérojé mbi popullin tim”. 18 Pastaj Sauli iu afrua Samuelit né
mes té portés dhe i tha: “Tregomé té lutem, ku éshté shtépia e shikuesit”.
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19 Samueli iu pérgjegj Saulit dhe i tha: “Jam uné shikuesi. Ngjitu para
meje né kodér; sot do té hani me mua. Nesér né méngjes do té 1€ té shkosh
dhe do té té tregoj téré ato qé ke né zemér. 20 Pérsa u pérket gomaréve té
tu qé té kané humbur tri dité mé paré, mos u mérzit se i kané gjetur. E
kujt i drejtohet gjithé déshira e Izraelit, vegse ty dhe téré shtépisé sé atit
ténd?”. 21 Sauli, duke u pérgjegjur, tha: “A nuk jam uné njé Beniaminit,
njé nga Dset mé té vogla té Izraelit? Dhe familja ime a nuk éshté, vallé
mé e vogla e gjithé familjeve té Dsit té Beniaminit? Pse mé Det, pra, né
kété ményré?”. 22 Atéheré Samueli mori Saulin dhe shérbétorin e tij, i futi
né sallé dhe i uli né krye té tryezés té té ftuarve qé€ ishin rreth tridhjeté e
pesé veta. 23 Pastaj Samueli i tha gjellébérésit: “Sill pjesén qé té dhashé
dhe pér té cilén té thashé: “Vére ménjané””. 24 Gjellébérési mori atéheré
kofshén dhe até qé i ngjitej asaj, dhe ia vuri pérpara Saulit. Pastaj Samueli
tha: “Ja, ajo qé u mbajt rezervé, u vu ménjané pér ty; haje se éshté ruajtur
apostafat pér ty kur ftova popullin”. Késhtu até dité Sauli héngri bashké
me Samuelin. 25 Pastaj zbritén nga vendi i larté né qytet dhe Samueli
foli me Saulin mbi taracé. 26 Té nesérmen u ngritén herét, né té gdhiré.
Samueli e thirri Saulin né taracé, duke i théné: “Cohu, dhe uné do té 1€ té
shkosh”. Sauli u ngrit dhe qé té dy, ai dhe Samueli, dolén jashté. 27 Kur
zbritén né periferi té qytetit, Samueli i tha Saulit: “Thuaji shérbétorit té
kalojé para nesh dhe té shkojé pérpara, por ti ndalu njé cast, né ményré qé
té kem mundési té té njoftoj fjalén e Peréndisé”.
1 O L Atéheré Samueli mori njé ené té vogél me vaj dhe e derdhi mbi
kokén e tij; pastaj e puthi dhe tha: “A nuk té ka vajosur Zoti si kreu
i trashégimisé sé tij? 2Sot, kur té ikésh nga uné, do té gjesh dy njeréz
prané varrit té Rakelés né kuDrin e Beniaminit, né Tseltsah. Ata do té
thoné: Gomaret qé shkove té kérkosh u gjetén; tani yt até nuk shqetésohet
pér gomaret, por pér ju, dhe thoté: “Cfaré duhet té béj pér birin tim?”.
3 Pastaj ti do ta kalosh até vend dhe do té arrish né lisin e Taborit; aty do
té takosh tre njeréz qé shkojné pér té adhuruar Peréndiné né Bethel: njéri
do té mbajé tre keca, tjetri tri buké dhe i treti njé calik me veré. 4 Ata do té
té pérshéndetin dhe do té té japin dy buké, qé do t’i marrésh nga duart e
tyre. > Pastaj ti do t€ arrish né kodrinén e Peréndisé, ku gjendet garnizoni i
Filistejve; dhe kétu, duke arritur né gytet, do té takosh njé grup profetésh
qé do té zbresin nga vendi i larté, té parapriré nga njé harpé, njé dajre, njé
fyell dhe njé geste, dhe qé do té béjné profeci. ® Atéheré Fryma e Zotit do
té té ngarkojé té bésh profeci me ta, dhe do té shndérrohesh né njé njeri
tjetér. 7 Kur kéto shenja do té realizohen, béj até qé rasti kérkon, sepse
Peréndia éshté me ty. 8 Pastaj ti do té zbresésh para meje né Gilgal: dhe
ja, uné do té zbres te ti pér té€ ofruar olokauste dhe pér té kryer Dijime
falenderimi. Ti do té presésh shtaté dité deri sa uné té vij te ti dhe té té
them cfaré duhet té bésh”. 2 Sapo ktheu kurrizin pér té 1éné Samuelin,
Peréndia ia ndérroi zemrén né njé tjetér, dhe téré ato shenja u realizuan
po até dité. 10Sapo arritén atje né kodér, njé grup profetésh i doli pérpara;
atéheré ai u ngarkua nga Fryma e Peréndisé dhe Dlloi té béjé profeci né
mes tyre. 11 Atéheré téré ata qé e kishin njohur mé paré, duke paré qé



1 i Samuelit 10-11 11

profetizonte bashké me profetét, i thonin njeré tjetrit: “Cfaré i ka ndodhur
birit té Kishit? Eshté edhe Sauli midis profetéve?”. 12 Pastaj njé vendas u
pérgjegj, duke théné: “Po kush éshté ati i tyre?”. Pér kété arésye u bé
proverb thénia: “Eshté edhe Sauli midis prefetéve?”. 13Me té mbaruar
profecité, Sauli u drejtua né vendin e larté. 14 Pastaj ungji i Saulit e pyeti
até dhe shérbétorin e tij: “Ku keni vajtur?”. Ai u pérgjegj: “Té kérkojmé
gomaret, por, duke paré se nuk ishin, shkuam te Samueli”. 1> Ungji i Saulit
shtoi: “Mé trego, té lutem, cfaré ju tha Samueli”. 16 Késhtu iu pérgjegj
Sauli ungjit té tij: “Ai na siguroi qé gomaret i kishin gjetur”. Por nuk tha
asgjé lidhur me até qé Samueli kishte théné pér mbretériné. 17 Pastaj
Samueli mblodhi popullin para Zotit né Mitspah, 18 dhe u tha bijve té
Izraelit: “Késhtu thoté Zoti, Peréndia i Izraelit: “Uné e nxora Izraelin nga
Egjipti dhe ju clirova nga duart e Egjiptasve dhe nga duart e té gjitha
mbretérve qé ju shtypnin”. 12 Por sot ju keni hedhur poshté Peréndiné tuaj
qé ju ka shpétuar nga fatkeqésité dhe mundimet tuaja dhe i thoni: “Cakto
njé mbret mbi ne!”. Prandaj paraqituni para Zotit sipas Dseve dhe sipas
mijéshéve”. 20 Pastaj Samueli afroi téré Dset e Izraelit, dhe u zgjodh Dsi i
Beniaminit. 2! Pas késaj afroi Dsin e Beniaminit sipas familjeve té tij dhe u
zgjodh familja e Matrit. Pastaj u zgjodh Sauli, bir i Kishit; e kérkuan, por
nuk e gjetén. 22 Atéheré u késhilluan pérséri me Zotin: “A ndodhet tanimé
kétu?”. Zoti u pérgjegj: “Ja ku éshté fshehur midis bagazheve”. 23 Vrapuan
ta nxjerrin qé andej; késhtu ai u paragqit para popullit, dhe ishte mé i larté
se gjithé njerézit nga supi e lart. 24 Pastaj Samueli i tha téré popullit: “E
shihni até qé ka zgjedhur Zoti? Nuk ka asnjé si ai né téré popullin. Késhtu
téré populli 1éshoi britma gézimi dhe thirri: “Rrofté mbreti!”. 25 Atéheré
Samueli i paragqiti popullit té drejtat e mbretérisé dhe i shkroi né njé libér,
qé vendosi pérpara Zotit. Pas késaj Samueli ktheu téré popullin, secili
shkoi né shtépiné e tij. 26 Edhe Samueli shkoi né shtépiné e tij né Gibeah,
dhe me té shkuan njeréz trima, té ciléve Peréndia u kish prekur zemrén.
27 Por disa njeréz qé nuk vlenin asgjé thané: “Si mund té na shpétojé ky
njeri?”. Késhtu e pér¢cmuan dhe nuk i béné asnjé dhuraté. Por ai nuk tha
asnjé fjalé.
1 1 1 Pastaj Amoniti Nahash shkoi té ngrejé kampin kundér Jabeshit

té Galaadit. Atéheré téré ata té Jabeshit i thané Nahashit: “Lidh
aleancé me ne dhe ne do té té shérbejmé”. 2 Amoniti Nahash iu pérgjegj
késhtu: “Uné do té béj aleancé me ju me kété kusht: t’ju nxjerr syrin e
djathté té gjithéve pér té poshtéruar téré Izraelin. 3 Pleqté e Jabeshit i
thané: “Na jep shtaté dité kohé qé té dérgojmé lajmétaré né téré territorin
e Izraelit; dhe né qofté se nuk vjen asnjeri pér té na shpétuar, do té
dorézohemi né duart e tua”. 4Késhtu lajmétarét arritén né Gibeah té Saulit
dhe i njoftuan kéto fjalé para popullit; atéheré téré populli ngriti zérin dhe
qau. °Ndérkaq Sauli po kthehej nga fshati pas geve té tij. Dhe Sauli tha:
“Cfaré ka populli gé qan?”. I njoftoi atéheré fjalét e njerézve té Jabeshit.
6 Me té dégjuar kéto fjalé, Fryma e Peréndisé pérfshiu Saulin, zemérimi i
té cilit u rrit me té madhe. 7 Ai mori njé pendé gesh, i preu qeté copé-copé
dhe i dérgoi né té gjithé territorin e Izraelit me ané té lajmétaréve, duke
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théné: “Késhtu do té trajtohen qeté, e atij qé nuk do té ndjeké Saulin dhe
Samuelin”. Tmerri i Zotit zuri popullin dhe ai u ngrit si njé njeri i vetém.
8Sauli i kaloi né revisté né Bezek, dhe ishin treqind mijé bij té Izraelit
dhe tridhjeté mijé burra té Judés. ° Pastaj u thané lajmétaréve qé kishin
ardhur: “Késhtu do t’'u thoni njerézve té Jabeshit nga Galaadi: “Nesér,
kur dielli té Dllojé té ngrohé, do té cliroheni””. Lajmétarét shkuan t’ua
njoftojné kété njerézve té Jabeshit, té cilét u gézuan. 10 Atéheré njerézit e
Jabeshit u thané Amonitéve: “Nesér do té vimé tek ju dhe do té béni ¢’té
doni me ne”. 11 Té nesérmen, Sauli e ndau popullin né tre grupe, té cilét
hyné né mes té kampit armik para méngjesit dhe i griné Amonitét deri né
zheg té dités. Ata qé shpétuan u shpérndané dhe nuk mbetén as dy veta
bashké. 12Populli i tha atéheré Samuelit: “Kush ka théné: “A duhet té
mbretérojé Sauli mbi ne?”. Na i jepni kéta njeréz dhe ne do t’i vrasim”.
13 Por Sauli u pérgjegj: “Asnjeri nuk do té vritet né kété dité, sepse sot Zoti
ka realizuar njé ¢lirim té madh né Izrael”. 14 Pastaj Samueli i tha popullit:
“Ejani, shkojmé né Gilgal dhe aty ta pértérijmé mbretéring”. 15 Késhtu téré
populli shkoi né Gilgal dhe aty pérpara Zotit né Gilgal e caktuan Saulin
mbret. Aty pérpara Zotit ofruan Dijime falenderimi; dhe po aty Sauli dhe
téré njerézit e Izraelit u gézuan shumeé.
1 2 L Atéheré Samueli i tha téré Izraelit: “Ja, uné ju dégjova pér té
gjitha ato qé mé thaté dhe vura njé mbret mbi ju. 2Dhe tani ja,
mbreti g€ do té shkojé para jush. Uné tashmé jam plak dhe i thinjur, dhe
bijté e mij jané midis jush, uné kam ecur para jush qysh nga rinia ime deri
mé sot. 3 Ja ku jam, déshmoni kundér meje pérpara Zotit dhe pérpara atij
qé éshté vajosur: Kujt i kam marré kaun? Kujt i kam marré gomarin?
Kujt i kam ngréné hakun? Cilin kam shtypur? Nga duart e kujt kam
pranuar ndonjé dhuraté qé mé ka zéné syté? Uné do t’jua kthej”. 4 Ata iu
pérgjegjén: “Ti nuk na ke ngréné hakun, nuk na ke shtypur dhe nuk ke
marré asgjé nga duart e askujt”. ® Ai u tha atyre: “Zoti éshté déshmitar
kundér jush dhe i vajosuri i tij éshté déshmitar né kété dité, qé nuk
gjetét asgjé né duart e mia”. Ata iu pérgjegjén: “Po, ai éshté déshmitar!”.
6 Atéheré Samueli i tha popullit: “Eshté Zoti qé i vendosi Moisiun dhe
Aaronin, dhe gé i nxori etérit tuaj nga Egjipti. 7 Prandaj paraqituni qé uné
té kem mundési para Zotit té vé né dukje bashké me ju veprat e drejta qé
Zoti ka kryer pér ju dhe pér etérit tuaj. 8 Pas vajtjes sé Jakobit né Egjipt
dhe mbas thirrjeve té etérve tuaj drejtuar Zotit, Zoti dérgoi Moisiun dhe
Aaronin qé i nxorén etérit tuaj nga Egjipti dhe i béri té banojné né kété
vend. 2 Por ata e harruan Zotin, Peréndiné e tyre, dhe ai i shiti né duart e
Siseras, komandantit té ushtrisé sé Hatsorit, dhe né pushtetin e Filistejve
dhe té mbretit té Moabit, té cilét u shpallén lufté atyre. 10 Atéheré i
thirrén Zotit dhe i thané: “Kemi mékatuar, sepse kemi braktisur Zotin
dhe u kemi shérbyer Baaléve dhe Ashtarothéve; por tani na cliro nga
duart e armiqve tané dhe ne do té té shérbejmé ty”. 1! Dhe késhtu Zoti
dérgoi Jerubaalin, Bedanin, Jeftin dhe Samuelin, dhe ju cliroi nga duart e
armigve tuaj qé ndodheshin rreth e rrotull, dhe ju jetuat né siguri. 12 Por
kur paté gé Nabashi, mbret i bijve té Amonit, Dlloi té lévizé kundér jush,
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mé thaté: “Jo, njé mbret duhet té sundojé mbi ne”, pikérisht kur Zoti,
Peréndia juaj, ishte mbreti juaj. 13Ky éshté, pra, mbreti qé keni zgjedhur
dhe keni kérkuar; ja, Zoti ka véné njé mbret mbi ju. 14 Né qofté se keni
friké nga Zoti, i shérbeni dhe dégjoni zérin e tij, dhe nuk ngrini krye
kundér urdhérimeve té Zotit, atéheré ju dhe mbreti qgé mbretéron mbi ju
do té ndiqni Zotin, Peréndiné tuaj. 15 Por né rast se nuk i bindeni zérit té
Zotit dhe kundérshtoni urdhérimet e tij, atéheré dora e Zotit do té ngrihet
kundér jush, ashtu si éshté ngritur kundér etérve tuaj. 16 Prandaj tani
ndaluni dhe shikoni kété gjé té madhe qé Zoti do té béjé para syve tuaj.
17 A nuk jemi vallé né kohén e korrjes sé grurit? Uné do té kérkoj ndihmén
e Zotit dhe ai do té dérgojé bubullima dhe shi; késhtu do té kuptoni dhe
do té shihni se e kegja qé keni béré duke kérkuar njé mbret pér ju, éshté e
madhe né syté e Zotit”. 18 Atéheré Samueli kérkoi ndihmén e Zotit dhe ai
dérgoi até dité bubullima dhe shi; dhe téré populli pati njé friké té madhe
nga Zoti dhe nga Samueli. 1° Pastaj téré populli i tha Samuelit: “Lutju
Zotit, Peréndisé ténd, pér shérbétorét e tu, qé té mos vdesin, sepse téré
meékateve tona u kemi shtuar té kegen e kérkimit té njé mbreti pér ne”.
20 Samueli iu pérgjegj popullit: “Mos u frikésoni; edhe se keni béré gjithé
kété té keqe, mos lini sé ndjekuri Zotin, por shérbejini Zotit me té gjithé
zemrén tuaj. 2! Mos u largoni pér té ndjekur gjéra té kota, qé nuk vlejné as
clirojné, sepse jané gjéra té kota. 22 Sepse Zoti nuk do ta braktisé popullin
e tij, pér hir té tij té madh, sepse i pélgeu Zotit t’ju béjé popullin e vet.
23Sa pér mua, mos ndodhté kurré qé uné té mékatoj kundér Zotit duke
hequr doré nga lutjet pér ju; pérkundrazi, do t’ju tregoj rrugén e miré dhe
té drejté. 24 Vetém kini friké nga Zoti dhe i shérbeni besnikérisht me gjithé
zemér; mbani parasysh gjérat e médha qé ka béré pér ju. 25 Por né rast se
vazhdoni té béni té keqgen, si ju ashtu dhe mbreti juaj do té Dakeni tutje”.
1 3 1Sauli ishte tridhjeté viec kur Dlloi té mbretérojé; dhe mbasi
mbretéroi dy vjet mbi Izraelin, 2ai zgjodhi tre mijé ushtaré té
Izraelit: dy mijé rrinin me té né Mikmash dhe né krahinén malore té
Betelit; dhe njé mijé me Jonathanin né Gibeah té Beniaminit; e ktheu
prapa pjesén tjetér té popullit, secili shkoi né ¢adrén e vet. 3 Jonathani e
mundi garnizonin e Filistejve qé ndodhej né Geba, dhe Filistejté e mésuan
kété ngjarje; Atéheré Sauli urdhéroi qé t’u binin borive né téré vendin,
duke théné: “Le ta dijné Hebrenjté!”. 4 Dhe né tété Izraelin Dlluan té thoné:
“Sauli mundi garnizonin e Filistejve dhe Izraeli tani urrehet nga Filistejté”.
Késhtu populli u thirr né Gilgal pér té shkuar pas Saulit. > Edhe Filistejté u
mblodhén pér té luftuar kundér Izraelit, me tridhjeté mijé qerre, gjashté
mijé kalorés dhe shumé njeréz, si réra né bregun e detit. Ata u nisén pra,
dhe u vendosén né Mikmash, né lindje té Beth-Avenit. ® Kur Izraelitét e
pané se ishin né rrezik (pse populli u gjend ngushté), u fshehén né shpella,
né gémusha, ndér shkémbinj, né guva dhe né hauze. 7 Disa Hebrenj
kaluan Jordanin pér té vajtur né vendin e Gadit dhe té Galaadit. Sauli
ishte akoma né Gilgal dhe téré populli shkonte pas tij duke u dridhur.
8 Ai priti shtaté dité simbas kohés sé caktuar nga Samueli; por Samueli
nuk po vinte né Gilgal dhe populli kishte Dlluar té shpérndahej larg tij.
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9 Atéheré Sauli tha: “Mé sillni olokaustin dhe Dijimet e falenderimit”.
Pastaj ofroi olokaustin. 19 Sapo kishte mbaruar sé ofruari olokaustin, kur
erdhi Samueli; dhe Sauli i doli pérpara pér ta pérshéndetur. 1! Por Samueli
i tha: “Cfaré bére késhtu?”. Sauli u pérgjegj: “Kur pashé qé populli po
shpérndahej larg meje, q€ ti nuk kishe arritur ditén e caktuar dhe qé
Filistejté po mblidheshin né Mikmash, thashé me vete: 12 “Tani Filistejté
do té mé sulen né Gilgal dhe uné akoma nuk i jam lutur Zotit”. Prandaj e
mblodha veten dhe ofrova olokastin”. 13 Atéheré Samueli i tha Saulit: “Ti
ke vepruar pa mend; nuk ke respektuar urdhérimin qé Zoti, Peréndia yt, té
kishte dhéné. Né fakt Zoti do té vendoste pér gjithnjé mbretériné ténde
mbi Izraelin. 14 Tani pérkundrazi mbretéria jote nuk ka pér té vazhduar,
Zoti ka kérkuar njé njeri simbas zemrés sé tij, dhe Zoti e ka caktuar princ
té populli té tij, sepse ti nuk ke respektuar até qé Zoti té pati urdhéruar”.
15 pastaj Samueli u ngrit dhe u ngjit nga Gilgali né Gibeah té Beniaminit,
dhe Sauli kaloi né revisté popullin qé gjendej me t€; ishin rreth gjashté
qind veta. 16 Sauli, Jonathani, bir i tij, dhe njerézit ¢ mbetén me ta
géndruan né Gibeah té Beniaminit, ndérsa Filistejté ishin vendosur né
Mikmash. 17 Pastaj nga kampi i Filistejve dolén disa cuba, té ndaré né tri
grupe: njeri grup mori udhén né drejtim té Ofrahut, drejt vendit té Shualit;
18 njé grup tjetér u fut né rrugén e Beth-Horonit; grupi i treté mori rrugén
e kuDrit qé sundon luginén e Tseboimit, né drejtim té shkretétirés. 19Né
téré vendin e Izraelit nuk gjeje as edhe njé kovac, sepse Filistejté thonin:
“Hebrenjté té mos prodhojné shpata ose shtiza”. 20 Késhtu téré Izraelitét
shkonin te Filistejté pér té mprehur kush plorin, kush sépatén, kush belin.
21 Cmimi pér mprehje ishte njé pim pér belin, pér sépatén, pér sfurkun,
pér rregullimin e hostenéve. 22 Késhtu ditén e betejés nuk shihje as shpaté,
as shtizé né duart e téré njeézve qé ishin me Saulin dhe me Jonathanin,
ato i kishin vetém Sauli dhe Jonathani, bir i tij. 23 Garnizoni i Filistejve
doli pastaj dhe u drejtua nga qafa e Mikmashit.
1 4 I Njé dité ndodhi qé Jonathani, bir i Saulit, i tha shqyrtarit té tij

té ri: “Eja, shkojmé drejt pozicioneve té Filistejve, q¢ ndodhen né
anén tjetér”. Por nuk i tha asgjé té atit. 2Sauli rrinte atéheré né skajin
e Gibeahut nén shegén qé éshté né Migron, dhe njerézit q€ ishin me
té arrinin né rreth gjashté gind veta. 3 Ahijahu, bir i Ahitubit, véllai i
Ikabodit, birit té Finehasit, birit té Elit, prift i Zotit, né Shiloh kishte
veshur efodin. Por populli nuk e dinte gé Jonathani kishte ikur. 4 Ndérmjet
kalimeve népér té cilat Jonathani kérkonte té arrinte né pozicionin e
Filistejve, kishte njé shkémb qé ngrihej nga njé ané dhe njé shkémb qé
ngrihej nga ana tjetér; njéri quhej Botsets dhe tjetri Seneh. ° Njeri nga
shkémbinjté ngrihej né veri, pérballé Mikmashit dhe tjetri né jug, pérballé
Gibeahut. © Jonathani i tha shqyrtarit té ri: “Eja, shkojmé drejt pozicioneve
té kétyre té parrethpreréve; ndofta Zoti ka pér té vepruar né favorin
toné, sepse asgjé nuk e pengon Zotin té sigurojé shpétimin me shumé ose
me pak njeréz”. 7 Shqyrtari i tij iu pérgjegj: “Béj ¢’ke pér zemér; shko
pérpara; jam gati té shkoj me ty ku ta déshirojé zemra jote”. 8 Atéheré
Jonathani tha: “Ja, ne do té shkojmé drejt atyre njerézve dhe do t'i b&jmé
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@é té na shohin. ?Po té na thoné: “Ndaluni deri sa t’ju arrijmé”, ne do té
géndrojmé né vend dhe nuk do té shkojmé tek ata; 10 por né rast se na
thoné: “Ejani te ne”, ne do té shkojmé, sepse Zoti i ka dhéné né duart tona;
dhe kjo do té na shérbejé si shenjé”. 11 Késhtu té dy u pané nga garnizoni i
Filistejve; dhe Filistejté thané: “Ja Hebrenjté qé po dalin nga shpellat ku
ishin fshehur!”. 12 Pastaj njerézit e garnizonit iu kthyen Jonathanit dhe
shqyrtarit té tij dhe thané: “Ejani te ne se kemi dicka pér t’ju théné”.
Atéheré Jonathani i tha shqyrtarit té tij: “Eja pas meje, sepse Zoti i ka
dhéné né duart e Izraelit”. 13 Jonathani u ngjit duke u kacavarur me
duar dhe me kémbé, i ndjekur nga shqyrtari i tij. Filistejté binin pérpara
Jonathanit, dhe shqyrtari pas tij i vriste. 14Kjo qe masakra e paré e kryer
nga Jonathani dhe nga shqyrtari i tij; né t€ humbén jetén rreth njézet
veta, né njé sipérfaqe prej rreth gjysmé jugeri toké. 1> Tmerri u pérhap
né kamp, né fshatra dhe né gjithé popullin; edhe garnizoni dhe cubat u
trembén gjithashtu; bile edhe toka u drodh dhe u shndérrua késhtu né njé
llahtaré té Peréndisé. 16 Rojet e Saulit né Gibeah té Beniaminit véshtruan
dhe pané gé turma po shpérndahej dhe po ikte sa andej kétej. 17 Atéheré
Sauli u tha njerézve gé ishin me té: “Béni apelin pér té paré se kush

ka ikur nga ne”. U bé apeli, dhe ja, mungonin Jonathani dhe shqyrtari

i tij. 18 Atéheré Sauli i tha Ahijaut: “Afroje arkén e Peréndisé!” (sepse

né até kohé arka e Peréndisé ishte me bijté e Izraelit). 19 Ndérsa Sauli
Diste me priftin, rrémuja né kampin e Filistejve vazhdonte té shtohej;
késhtu Sauli i tha priftit: “Hiqe dorén ténde!”. 20 Pastaj Sauli dhe téré
populli gé ishte me té u mblodhén dhe 1évizén drejt vendit té betejés;
dhe ja qé shpata e secilit drejtohej kundér shokut té tij dhe rrémuja ishte
shumé e madhe. 2! Veté Hebrenjté, té cilét prej pak kohe gjendeshin me
Filistejté dhe ishin ngjitur bashké me ta né kamp nga krahina pérreth, u
bashkuan me Izraelitét qé ishin me Saulin dhe Jonathanin. 22Po késhtu
téré Izraelitét qé ishin fshehur né zonén malore té Efraimit, kur mésuan
qé Filistejté po ia mbathnin, Dlluan edhe ata t'i ndjekin duke marré pjesé
né betejé. 23 Késhtu até dité Zoti e shpétoi Izraelin dhe beteja u shtri deri
né Beth-Aven. 24 Por até dité njerézit e Izraelit ishin té rraskapitur, sepse
Sauli e kishte véné popullin té betohej: “I mallkuar qofté ai qé do té preké
ushgim para mbrémjes, para se té hakmerrem me armiqté e mi”. 25 Téré
populli hyri né njé pyll, ku kishte mjalté pér toké. 26 Me té hyré populli
né pyll, ai pa mjaltin qé kullonte; por askush nuk e ¢oi dorén né gojé,
sepse populli kishte friké nga betimi qé kishte béré. 27 Por Jonathani nuk e
kishte dégjuar atin e tij kur ai e kishte véné popullin té betohej; prandaj
zgjati majén e bastunit qé kishte né doré, e ngjeu né hojet e mjaltit dhe e
coi né gojé; késhtu shikimi i tij u bé mé i garté. 28 Njeri nga populli mori
fjalén dhe tha: “Ati yt e ka véné enkas popullin ta béjé kété betim, duke
théné: “Mallkuar qofté ai njeri qé do té preké ushqim sot”, megjithése
populli ishte i rraskapitur”. 29 Atéheré Jonathani tha: “Ati im i solli dém
vendit; uné shijova pak nga ky mjalté dhe shikimi im u bé mé i qarté.
30Sa mé miré do té kishte gené sikur populli té kishte ngréné sot lirisht
plackén qé gjeti te armiqté! A nuk do té kishte pasur njé masakér mé té
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madhe té Filistejve?”. 31 Po até dité ata i mundén Filistejté nga Mikmashi
deri né Aijalon, por populli ishte tepér i lodhur. 32 Késhtu populli u hodh
mbi plackén, rrémbeu dele, lopé dhe vica dhe i theri pér toké; dhe populli
i héngri me gjithé gjakun e tyre. 33 Kété ia treguan Saulit dhe i thané: “Ja,
populli po mékaton kundér Zotit duke ngréné mish me gjithé gjakun”. Ai
tha: “Ju keni kryer njé shkelje; rrukullisni menjéheré njé gur té madh
prané meje”. 34 Pastaj Sauli urdhéroi: “Shpérndahuni midis popullit dhe

i thoni: “Secili té sjellé kétu tek uné lopén dhe delen e tij; i therrni kétu
dhe pastaj i hani, por mos mékatoni ndaj Zotit, duke ngréné mish me
gjithé gjakun e tij!”. Késhtu gjithkush nga populli solli me vete lopén e tij
dhe e theri né até vend. 3°Sauli ndértoi pastaj njé altar kushtuar Zotit;
ky ishte altar i paré qé ai i ndértoi Zotit. 3¢ Pastaj Sauli tha: “Té zbresim
natén pér té ndjekur Filistejté dhe t’i zhveshim deri né dritén e méngjesit;
dhe té mos 1émé asnjé prej tyre té gjallé”. Populli u pérgjegj: “Vepro si

té té duket mé 37 Késhtu Sauli e pyeti Peréndiné: “A duhet té zbres pér

té ndjekur Filistejté? A do t’i lésh né duart e Izraelit?”. Por Peréndia nuk
dha asnjé pérgjigje. 38 Atéheré Sauli tha: “Afrohuni kétu, ju gjithé kreré
té popullit, pranoni dhe shikoni mékatin e kryer sot, 39 sepse, ashtu sic
éshté e vérteté qé Zoti, shpétimtari i Izraelit, jeton edhe sikur té€ gjendej
te Jonathani, biri im, ai duhet té vdesé”. Por asnjeri nga téré populli
nuk iu pérgjegj atij. 40 Atéheré ai i tha gjithé Izraelit: “Ju qéndroni né
njé ané, dhe uné dhe biri im Jonathan do té géndrojmé nga ana tjetér”.
Populli iu pérgjegj Saulit: “Béj até qé té duket mé miré”. 4! Prandaj Sauli
i tha Zotit: “O Peréndi i Izraelit, na jep pérgjigjen e drejté”. Késhtu u
caktuan Jonathani dhe Sauli dhe populli jo. 4% Pastaj Sauli tha: “Hidhni
short midis meje dhe Jonathanit, birit tim”. Késhtu u caktua Jonathani.
43 Atéheré Sauli i tha Jonathanit: “Mé trego ¢’ke béré”. Jonathani i tha:
“Kam provuar pak mjalté me majén e bastunit qé kisha né doré; ja, ku
jam, kam pér té vdekur!”. 44 Sauli tha: “Peréndia e béfté kété dhe bile mé
keq, sepse ti ke pér té vdekur me siguri, o Jonathan!”. 45 Po populli i tha
Saulit: “A duhet té vdesé Jonathani qé ka sjellé kété clirim té madh né
Izrael? Mos ndodhté kurré! Ashtu si¢ éshté e vérteté qé Zoti jeton, nuk ka
pér té réné né toké as edhe njé Dje Doku nga koka e tij, sepse sot ai ka
vepruar bashké me Peréndiné”! Késhtu populli e shpétoi Jonathanin dhe
ai nuk vdiq. 46 Pastaj Sauli u kthye nga ndjekja e Filistejve dhe Filistejté u
kthyen né vendin e tyre. 47 Késhtu Sauli e forcoi mbretériné e Izraelit dhe
luftoi kundér gjithé armiqve qé ndodheshin rreth e qark: Moabit, bijve té
Amonit, Edomit, mbretérve té Tsobahut dhe Filistejve; ai korrte Dtore nga
¢do ané qé té kthehej. 48 Kreu vepra trimérie, mundi Amalekitét dhe ¢liroi
nga duart e atyre gé e plackitnin. 49 Bijté e Saulit ishin Jonathani, Jishuji
dhe Malkishuahu; dy bijat e tij quheshin Merab, mé e madhja, dhe Mikal
mé e vogla. °OF shoqja e Saulit quhej Ahinoam, ishe bija e Ahimaazit;
emri i komandantit té ushtrisé sé tij ishte Abner, bir i Nrerit, ungji i Saulit.
51Kishi, ati i Saulit, dhe Neri, ati i Abnerit, ishin bijté e Abielit. 52 Gjaté
gjithé jetés sé Saulit pati njé lufté t€ paméshirshme kundér Filistejve; cdo
njeri té forté dhe ¢do té ri trim qé Sauli shikonte, i merrte me vete.
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1 5 1 Pastaj Samueli i tha Saulit: “Zoti mé ka dérguar qé té té vajos
mbret mbi popullin ténd, mbi Izraelin; tani dégjo fjalét e Zotit.
2Keéshtu thoté Zoti i ushtrive: Uné do ta dénoj Amalekun pér até qé i béri

Izraelit kur i preu rrugén, ndérsa po dilte nga Egjipti. 3 Tani shko, godit
Amalekun dhe cakto shfarosjen e té gjitha gjérave qé ai ka pa pasur fare
méshiré pér té, por vrit burra dhe gra, fémijé dhe foshnja gjiri, lopé e
dhen, deve dhe gomaré”. 4Sauli thirri popullin dhe kaloi né parakalim né
Telaim; dygind mijé kémbésoré dhe dhjeté mijé njeréz té Judés. > Sauli
erdhi né qytetin e Amalekut dhe zuri prité né luginé. © pastaj Sauli u

tha Kenejve: “Shkoni, térhiquni, dilni jashté Amalekitéve, qé té€ mos ju
shkatérrojé bashké me ta, sepse ju u treguat té méshirshém me té gjithé
bijté e Izraelit kur po dilnin nga Egjipti”. Késhtu Kenejté u térhoqén nga
radhét e Amalekitéve. 7 Sauli i mundi Amalekitét nga Havilahu deri né
Shur, qé ndodhet pérballé Egjiptit. 8 Ai e zuri té gjallé Agagun, mbretin e
Amalekitéve, dhe vendosi shfarosjen e té gjithé popullit, duke i vraré me
shpaté. 2 Por Sauli dhe populli kursyen Agagun dhe pjesén mé té miré té
deleve dhe té lopéve, té kafshéve té majme, té€ gengjave dhe té kafshéve
mé té mira, duke mos vendosur shkatérrimin e tyre; por vendosén
zhdukjen e téré sendeve qé ishin té njé cilésie té dobét dhe pa asnjé
vleré. 10 Atéheré fjala e Zotit iu drejtua Samuelit, duke i théné: 11 “Uné
jam penduar qé e kam béré Saulin mbret, sepse ai éshté larguar nga

uné dhe nuk ka zbatuar urdhérat e mia”. Samueli u trishtua dhe i klithi
téré natén Zotit. 12 Né méngjes herét Samueli u ngrit pér t’i dalé pérpara
Saulit; por erdhén t’i thoné Samuelit: “Sauli ka shkuar né Karmel, dhe i ka
ngritur vetes njé monument; pastaj éshté kthyer duke kaluar tutje dhe ka
zbritur né Gilgal”. 13 Atéheré Samueli shkoi te Sauli dhe ky i tha: “Qofsha
i bekuar nga Zoti! Uné e kam zbatuar urdhrin e Zotit”. 14 Por Samueli tha:
“C’éshté kjo blegérimé dhensh gé mé vjen né vesh dhe kjo péllitje lopésh
qé po dégjoj?”. 15Sauli u pérgjegj: “Kéto jané kafshé qé ua kemi marré
Amalekitéve, sepse populli kurseu pjesén mé té miré té deleve dhe té
lopéve pér t’i ofruar si Dijime Zotit, Peréndisé ténd; por pjesén tjetér e
kemi caktuar té shfaroset”. 16 Atéheré Samueli i tha Saulit: “Mjaft! Uné do
té té tregoj até qé mé tha Zoti sonte!”. Sauli i tha “Folé”. 17 Késhtu Samueli
tha: “A nuk éshté vallé e vérteté qé kur ishe i vogél né syté e tu ishe béré
kreu i Dseve té Izraelit, dhe qé Zoti té ka vajosur mbret té Izraelit? 18 Zoti
té kishte ngarkuar njé mision, duke théné: “Shko, vendos shfarosjen e
mékataréve Amalekité dhe lufto kundér tyre deri sa té shfarosen”. 19 Pse,
pra, nuk iu binde zérit té Zotit, por u hodhe mbi plackén dhe bére até qé
éshté e keqe né syté e Zotit?”. 20Sauli i tha Samuelit: “Por uné iu binda
zérit té Zotit, plotésova misionin qé Zoti mé kishte ngarkuar, solla Agagun,
mbretin e Amalekut, dhe caktova pér shfarosje Amalekitét. 2! Por populli
mori gjérat mé té mira qé duhet té ishin shfarosur, pér t'i béré Dijime
Zotit, Peréndisé ténd, né Gilgal”. 22Samueli i tha: “Ndoshta i pélqejné
Zotit olokaustet dhe Dijimet si bindje ndaj zérit té Zotit? Ja, bindja éshté
mé e miré se Dijimi; dhe té dégjosh me kujdes éshté mé miré se dhjami i
deshve. 23 Sepse rebelimi éshté si mékati i shortarisé dhe kryenegésia
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éshté si kulti i idhujve dhe i peréndive shtépiake. Duke qené se ke hedhur
poshté fjalén e Zotit, edhe ai té ka hedhur poshté si mbret”. 24 Atéheré
Sauli i tha Samuelit: “Kam mékatuar sepse kam shkelur urdhrin e Zotit
dhe fjalét e tua, dhe kjo sepse kisha friké nga populli dhe dégjova zérin e
tij. 25 Por tani, té lutem, falma mékatin tim dhe kthehu me mua, qé uné té
mund té bie pérmbys para Zotit”. 26 Por Samueli iu pérgjegj Saulit: “Uné
nuk do té kthehem me ty, sepse ke hedhur poshté fjalén e Zotit dhe Zoti té
ka hedhur poshté ty, qé ti té mos jesh mé mbret mbi Izraelin”. 27 Ndérsa
Samueli po kthehej pér té ikur, Sauli i kapi skajin e mantelit té tij qé u
gris. 28 Atéheré Samueli i tha: “Zoti hogi sot nga duart e tua mbretériné e
Izraelit dhe ia dha njé tjetri, gé éshté mé i miré se ti. 2° Lavdia e Izraelit
nuk do té génjejé, dhe nuk do té pendohet, sepse ai nuk éshté njeri qé
pendohet”. 30 Atéheré Sauli tha: “Kam mékatuar, por tani mé ndero, té
lutem, para pleqve té popullit tim dhe pérpara Izraelit; kthehu me mua,
qé té bie pérmbys pérpara Zotit, Peréndisé ténd”. 31 Késhtu Samueli u
kthye me Saulin, dhe Sauli ra pérmbys pérpara Zotit. 32 Pastaj Samueli
tha: “Mé sillni Agagun, mbretin e Amalekitéve”. Agagu shkoi tek ai me
qejf. Agagu thoshte: “Me siguri hidhérimi i vdekjes ka kaluar”. 33 Samueli
i tha: “Ashtu si shpata i la pa fémijé graté, késhtu edhe néna jote do té
mbetet pa té birin midis grave”. Pastaj Samueli e preu copé-copé Agagun
pérpara Zotit né Gilgal. 34 Pastaj Samueli shkoi né Ramah dhe Sauli shkoi
né shtépiné e tij, né Gibeahun e tij. 35> Samueli nuk shkoi pér ta paré mé
Saulin deri ditén e vdekjes sé tij, sepse Samueli mbante zi pér Saulin; dhe
Zoti u pendua qé e kishte béré Saulin mbret té Izraelit.
1 6 1Zoti i tha Samuelit: “Deri kur do té mbash zi pér Saulin, kurse
uné e kam hedhur poshté qé mos mbretérojé mbi Izrael? Mbushe
me vaj bririn ténd dhe nisu; po té dérgoj tek Isai, Betlemiti, sepse kam
zgjedhur njé mbret midis bijve té tij”. 2Samueli u pérgjigj: “Si mund té
shkoj? Sauli ka pér ta mésuar dhe do té mé vrasé”. Zoti tha: “Do té marésh
me vete njé méshqerre dhe do té thuash: “Kam ardhur pér t’i ofruar njé
Dijim Zotit”. 3Do té ftosh Isain né ceremoniné e Dijimit, uné do té té
tregoj até qé duhet té bésh, dhe ti ke pér té vajosur até qé€ do té té them
uné”. 4Késhtu Samueli béri até qé i kishte théné Zoti dhe shkoi né Betlem;
pleqté e gytetit i dolén pérpara duke u dridhur dhe i thané: “Po na vjen né
ményré pagésore?”. 5 Ai u pérgjegj “Vij né ményré pagésore; kam ardhur
pér t’i ofruar njé Dijim Zotit; pastrohuni dhe ejani me mua né Dijim”. Vuri
té pastrohen edhe Isain dhe bijté e tij dhe i ftoi né Dijim. ®Kur ata arritén,
ai ia vuri syrin Eliabit dhe tha: “Me siguri i vajosuri i Zotit éshté para tij”.
7 Por Zoti i tha Samuelit: “Mos ia shiko as pamjen as shtatgjatésiné, sepse
uné e kam refuzuar, sepse Zoti nuk shikon si shikon njeriu, njeriu shikon
pamjen, kurse Zoti shikon zemrén”. 8 Atéheré Isai thirri Abinadabin dhe
e béri té kalojé pérpara Samuelit; por Samueli tha: “Zoti nuk zgjodhi as
kété”. 9 Pastaj Isai béri té kalojé Shamahu, por Samueli tha: “Zoti nuk
zgjodhi as kéte”. 10Késhtu Isai béri té kalojné shtaté nga bijté e tij pérpara
Samuelit; por Samueli i tha Isait: “Zoti nuk zgjodhi asnjé prej tyre”.
11 pastaj Samueli i tha Isait: “A jané kétu téré bijté e tu?”. Ai u pérgjigj:
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“Mungon mé i riu qé tani éshté duke kullotur delet”. Samueli i tha Isait:
“Dérgo ta sjellin, sepse nuk do té shtrohemi né tryezé para se ai té vijé
kétu”. 12 Atéheré ai dérgoi njeréz ta marrin. Davidi ishte kuqalash, me sy
té bukur dhe pamje té hijshme. Dhe Zoti tha: “Ngrihu, vajose se ai éshté”.
13 Atéheré Samueli mori bririn e vajit dhe e vajosi para véllezérve té tij;
g€ nga ajo dité Fryma e Zotit zbriti te Davidi. Pastaj Samueli u ngrit dhe
shkoi né Ramah. 14Fryma e Zotit ishte larguar nga Sauli dhe njé frym i
keq e terrorizonte nga ana e Zotit. 15 Shérbétorét e Saulit i thané “Ja, njé
frym i keq té shqetéson nga ana e Peréndisé. 16 Zoti yné té urdhérojé, pra,
qé shérbétorét e tu qé rriné pérpara teje té gjejné njé njeri qé i bie miré
harpés; kur pastaj fryma e keq nga ana e Peréndisé do té té zotérojé, ai do
t’i bjeré harpés dhe ti do ta ndjesh veten miré”. 17 Sauli u tha shérbétoréve
té tij: “Mé gjeni njé njeri qé i bie miré dhe ma sillni”. 18 Atéheré njé nga
shérbétorét Dlloi té thoté: Ja, uné pashé njé nga bijté e Isait, Betlemitit,
qé i bie miré dhe qé éshté njé njeri i forté dhe trim, i shkathét né luftim,
gojétar i hijshém; dhe Zoti éshté me t&é”. 19 Sauli, pra, i dérgoi lajmétaré
Isait pér t’i théné: “Mé dérgo birin ténd Davidin, qé éshté me kopené”.
20 Atéheré Isai mori njé gomar té ngarkuar me buké, njé calik me veré, njé
kec dhe ia dérgoi Saulit me ané té Davidit, birit té tij. 2! Davidi arriti te
Sauli dhe hyri né shérbim té tij; Saulit i hyri né zemér dhe e béri shqyrtar
té tij. 22Sauli dérgoi pastaj t’i thoné Isait: “Té lutem, lére Davidin né
shérbimin tim, sepse ai gézon hirin tim”. 23 Kur fryma e keq nga ana e
Peréndisé sundonte mbi Saulin, Davidi merrte harpén dhe i binte; atéheré
Sauli e ndjente veten té getésuar dhe mé miré dhe fryma e keqe largohe;j
prej tij.
1 7 1 Filistejté i mblodhén trupat e tyre pér lufté; u mblodhén né
Sokoh, qé éshté proné e Judés, dhe e ngritén kampin e tyre né
Efes-Damim midis Sokohut dhe Azekahut. 2Edhe Sauli dhe njerézit e
Izraelit u mblodhén dhe e ngritén kampin e tyre né luginén e Terebintos,
dhe u rreshtuan pér betejé kundér Filistejve. 3 Filistejté ndodheshin né mal
nga njé ané dhe Izraeli ishte né mal nga ana tjetér, dhe midis tyre ndodhej
lugina. 4Nga kampi i Filistejve doli njé kampion i quajtur Goliath, nga
Gathi, i larté gjashté kubité dhe njé péllémbé. > Kishte né koké njé helmeté
prej bronzi, ishte veshur me njé parzmore, pesha e té cilit ishte pesé mijé
sikla bronzi; ® né kémbé kishte kémbore prej bronzi dhe mbi sup mbante
njé ushté prej hekuri. 7 Maja e ushtés sé tij ishte si shuli i njé endési dhe
peshonte gjashté qind sikla argjendi: para tij ecte shqytari i tij. 8 Ai u ndal
dhe u thirri grupeve té ushtaréve té Izraelit: “Pse keni dalé pér t'u radhitur
né formacion beteje? A nuk jam uné njé Filiste dhe ju shérbétoré té Saulit?
Zgjidhni njé burré qé té dalé kundér meje. 2 Né rast se do té jeté né gjendje
té luftojé me mua dhe té mé vrasé, ne do té jemi shérbétorét tuaj; por né
rast se dal uné Dtues dhe e vras, atéheré ju do té jeni shérbétorét tané
dhe do té na shérbeni”. 19 Pastaj Filisteu shtoi: “Uné sot po sDdoj trupat
e Izraelit: “Mé jepni njé burré dhe do té luftojmé!”. 11 Kur Sauli dhe téré
Izraeli dégjuan kéto fjalé té Filisteut, mbetén té shtangur dhe u hyri njé
friké e madhe. 12 Davidi ishte biri i atij Efrateut té Betlemit té Judés, qé
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mbante emrin Isai dhe kishte teté bij. Né kohén e Saulit, ky njeri ishte i
plakur dhe i shtyré né moshé. 13 Tre bijté mé té médhenj té Isait kishin
shkuar né lufté me Saulin: emrat e tre bijve té tij qé kishin shkuar né lufté
ishin: Eliabi, i parélinduri, Abinadabi i dyti dhe Shamahu i treti. 14 Davidi
ishte mé i riu dhe tre mé té médhenjté kishin shkuar pas Saulit. 1> Davidi
pérkundrazi shkonte dhe vinte nga Sauli pér té kullotur kopené e atit té
tij né Betlem. 16 Filisteu u dilte pérpara né méngjes dhe né mbrémje, dhe
vazhdoi té dalé dyzet dité me radhé. 17 Isai i tha Davidit, birit té tij: “Merr
pér véllezérit e tu njé efé nga ky gruré i pjekur dhe dhjeté buké dhe ¢oji
shpejt véllezérve té tu né kamp. 18 Dérgo edhe kéto dhjeté forma djathi
komandantit té€ mijéshes sé tyre; shiko si jané véllezérit e tu dhe mé sill
njé peng nga ana e tyre. 12 Sauli me gjithé véllezérit e tu dhe gjithé burrat
e Izraelit jané né luginén e Terebintit pér té luftuar Filistejté”. 20 Késhtu
Davidi u ngrit herét né méngjes, ia la delet e tij njé rojtari, mori ngarkesén
e tij dhe u nis ashtu sic e kishte urdhéruar Isai. Arriti né kampin e gerreve,
kur ushtria po dilte pér t'u radhitur né formacion beteje dhe léshonte
britma lufte. 21 Izraelitét dhe Filistejté ishin radhitur pér betejé, njé ushtri
kundér tjetrés. 22Davidi, pasi la ngarkesén e tij né duart e rojtarit té
bagazheve, vrapoi né drejtim té grupimeve té betejés; me té arritur né
vend, pyeti véllezérit e tij si ishin. 23 Ndérsa po Diste me ata, ja ku doli nga
radhét e Filistejve ai kampion, Filisteu i Gathit, qé mbante emrin Goliath
dhe pérsériti po ato fjalé; dhe Davidi i dégjoi. 24 Téré njerézit e Izraelit,
me ta paré até njeri, ikén para tij dhe u hyri njé friké e madhe. 2> Njerézit
e Izraelit thonin: “E keni paré kété njeri qé shkon pérpara? Ai shkon
pérpara pér té véné né prové sedrén e Izraelit. Ai qé do ta vrasé, kushdo
qofté, do té shpérblehet me pasuri té médha nga mbreti, ky do t’i japé pér
grua té bijén dhe do té pérjashtojé nga ¢do harag shtépiné e atit té tij né
Izrael”. 26 Atéheré Davidi, duke iu drejtuar njerézve gé ishin prané tij, tha:
“Cfaré do t’i béjné atij burri qé do té vrasé kété Filiste dhe do ta largojé
turpin nga Izraeli? Po kush éshté ky Filiste, i parrethpreré, qé guxon té
poshtérojé ushtriné e Peréndisé té gjallé?”. 27 Njerézit iu pérgjegjén me po
ato fjalé, duke théné: “Késhtu do té béhet me até qé do ta vrasé”. 28 Eliabi,
véllai i tij mé i madh, e dégjoi ndérsa Diste me ata njeréz; késhtu Eliabi

u zemérua me Davidin dhe tha: “Pse erdhe kétu? Kujt ia le ato pak dele
né shkretétiré? Uné e njoh krenariné ténde dhe ligésiné e zemrés sate, ke
zbritur kétu pér té paré betején?”. 2° Davidi u pérgjegj: “C’kam béré uné
tani?. Nuk ishte vegse njé pyetje e thjeshté!”. 30 Duke u larguar prej tij,

iu drejtua njé tjetri dhe i béri po até pyetje; dhe njerézit i dhané po até
pérgjigje té méparshme. 31 Sa dégjuan fjalét qé Davidi kishte théné, ia
treguan Saulit dhe ky dérgoi njeréz gé ta thérresin. 32 Davidi i tha Saulit:
“Asnjeri té mos ligéshtohet pér shkak té tij! Shérbétori yt do té shkojé té
luftojé me kété Filiste”. 33 Sauli i tha Davidit: “Ti nuk mund té shkosh té
luftosh kundér kétij Filisteu, sepse ti je akoma djalosh, ndérsa ai éshté njé
luftétar qysh né té rité e tij”. 34 Por Davidi iu pérgjegj Saulit: “Shérbétori yt
kulloste kopené e atit té tij; kur njé luan ose njé ari vinte pér té rrémbyer
njé dele nga kopeja, 3> uné e ndigja, e godisja dhe ia rrémbeja nga goja;
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né qofté se ai kthehej kundér meje, uné e kapja nga krifa, e godisja dhe

e vrisja. 36 Po, shérbétori yt ka vraré luanin dhe ariun; dhe ky Filiste i
parrethpreré do té pésojé té njéjtin fat, sepse ka fyer ushtriné e Peréndisé
té gjallé”. 37 Davidi shtoi: “Zoti qé mé shpétoi nga kthetrat e luanit dhe
nga panxha e ariut, do té mé shpétojé edhe nga dora e kétij Filisteu”.
Atéheré Sauli i tha Davidit: “Shko dhe Zoti qofté me ty”. 38 Pastaj Sauli

e veshi Davidin me armaturén e tij, i vuri né koké njé pérkrenare prej
bronzi dhe i veshi parzmoren. 3° Pastaj Davidi ngjeshi shpatén e Saulit mbi
armaturén dhe u pérpoq té ecé, sepse nuk ishte mésuar. Por Davidi i tha
Saulit: “Uné nuk mund té€ eci me kété armaturé, sepse nuk jam mésuar
me té”. Dhe késhtu Davidi e hoqgi nga trupi i tij. 40 Pastaj mori né doré
shkopin e tij, zgjodhi pesé guré té lémuar né pérrua, i vuri né torbén e
bariut, né njé thes té vogél qé kishte me vete; pastaj me hobené né doré
u nis kundér Filisteut. 4! Edhe Filisteu pérparoi duke iu afruar gjithnjé e
mé tepér Davidit, ndérsa shqyrtari i tij e paraprinte. 42Filisteu shikonte
me kujdes dhe, me té paré Davidin, e pér¢moi sepse ishte vetém njé i ri,
kugalash dhe i hijshém. 43 Filisteu i tha Davidit: “Mos jam vallé njé gen qé
po del kundér meje me shkop né doré?”. Dhe Filisteu e mallkoi Davidin
né emér té peréndive té tij. 44 Pastaj Filisteu i tha Davidit: “Eja kétu, dhe
uné do t’ia jap mishin ténd shpendéve té giellit dhe kafshéve té fushave”.
45 Atéheré Davidi iu pérgjegj Filisteut: “Ti po mé vjen me shpaté, me shtizé
dhe me ushté; kurse uné po té dal né emér té Zotit té ushtérive, Peréndisé
té ushtrisé sé Izraelit qé ti ke fyer. 46 Pikérisht sot Zoti do té té dorézojé né
duart e mia; dhe uné do té té rrézoj, do té pres kokén ténde dhe do t'u
jap pikérisht sot kufomat e ushtrisé sé Filistejve shpendéve té qiellit dhe
bishave té tokés, me qéllim qé gjithé dheu té€ mésojé se ka njé Peréndi né
Izrael. 47 Atéheré gjithé kjo turmé do té mésojé qé Zoti nuk té shpéton me
ané té shpatés as me ané té shtizés; sepse pérfundimi i betejés varet nga
Zoti, dhe ai do t’ju dorézojé né duart tona”. 48 Kur Filisteu 1évizi dhe shkoi
pérpara pér t'u ndeshur me Davidin, edhe Davidi nxitoi menjéheré drejt
mejdanit, ballé Filisteut; 4° vuri dorén né thes, nxori prej tij njé gur, e
hodhi me hobené dhe e goditi né ballé Filisteun; guri iu fut né ballé dhe ai
ra me fytyré pér toké. 0 Késhtu Davidi me njé hobe dhe njé gur mundi
Filisteun; e goditi dhe e vrau, megjithése Davidi nuk kishte asnjé shpaté
né doré. 51 Pastaj Davidi vrapoi, u hodh mbi Filisteun, ia mori shpatén
dhe e vrau duke i preré me té kokén. Kur Filistejté e pané qé heroi i tyre
vdiq, ikén me vrap. 52 Atéheré njerézit e Izraelit dhe té Judés u ngritén,
duke 1éshuar britma lufte, dhe i ndogén Filistejté deri né hyrjen e luginés
dhe né portat e Ekronit. Filistejté e plagosur pér vdekje rané né rrugén

e Shaarimit, deri né Gath dhe né Ekron. >3 Kur bijté e Izraelit u kthyen
nga ndjekja e Filistejve, plackitén kampin e tyre. 54 Pas késaj Davidi mori
kokén e Filisteut dhe e ¢oi né Jeruzalem, por armét e tij i vendosi né
cadrén e tij. 5> Kur Sauli kishte paré Davidin qé po dilte kundér Filisteut,
kishte pyetur komandantin e ushtrisé sé tij, Abnerin: “Abner, bir i kujt
éshté ky i ri?”. Abneri iu pérgjegj: “Ashtu sic éshté e vérteté qé ti rron,

o mbret, nuk e di”. 56 Atéheré mbreti tha: “Merr informata mbi prindérit
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e kétij djaloshi”. 57 Kur Davidi u kthye nga vrasja e Filisteut, Abneri e
mori dhe e ¢oi pérparea Saulit, ndérsa ai mbante akoma né doré kokén e
Filisteut. 58 Sauli i tha: “O i ri, bir i kujt je?”. Davidi u pérgjegj: Jam bir i
shérbétorit ténd, Betlemitit Isai”.

1 Kur mbaroi sé foluri me Saulin, shpirti i Jonathanit mbeti i lidhur
]. 8 me shpirtin e Davidit, dhe Jonathani e deshi si shpirtin e vet. 2Po
até dité Sauli e mori me vete dhe nuk e lejoi té kthehet né shtépiné e
atit té tij. 3Késhtu Jonathani lidhi njé besolidhje me Davidin, sepse e
donte si shpirtin e vet. 4 Pastaj Jonathani hoqi mantelin gé kishte veshur
dhe ia dha Davidit, dhe i shtoi gjithashtu rrobat, shpatén, harkun dhe
brezin e tij. ® Davidi shkonte kudo qé Sauli e dérgonte dhe dilte me
sukses. Késhtu Sauli e vuri né krye té luftétaréve dhe shihej me sy té miré
nga gjithé populli, madje edhe nga shérbétorét e Saulit. © Gjaté kthimit
té tyre, kur Davidi po kthehej nga vrasja e Filisteut, graté e té gjitha
qyteteve té Izraelit i dolén para mbretit Saul, duke kénduar dhe hedhur
valle me dajre, me thirrje gézimi dhe me vegla muzikore. 7 Késhtu graté
u pérgjigjeshin njera tjetrés duke kénduar, dhe thoshnin: “Sauli vrau
mijéshn e tij dhe Davidi dhjetémijéshn e tij. 8Kjo gjé e pezmatoi shumé
Saulin dhe kéto fjalé nuk i pélqyen; ai tha: “Davidit i njohin dhjeté mijé
dhe mua vetém njé mijé. Tani nuk i mungon vecse mbretéria!”. ? Késhtu
nga ajo dité Sauli e shikoi me zili Davidin. 10 Té nesérmen njé frym i
keq nga ana e Peréndisé e zotéroi Saulin qé sillej si njé i marré né mes
té shtépisé, kurse Davidi i binte harpés me dorén e tij si ditét e tjera
dhe Sauli mbante né doré shtizén. 11 Késhtu Sauli e vértiti shtizén, duke
théné: “Do ta gozhdoj Davidin né mur!”. Por Davidi iu shmang goditjes dy
heré. 12 Sauli kishte friké nga Davidi, sepse Zoti ishte me té dhe e kishte
braktisur Saulin. 13 Prandaj Sauli e largoi nga vetja dhe e béri komandant
té njé mijé njerézve; dhe ai shkonte e vinte né krye té popullit. 14 Davidit i
shkonin mbaré té gjitha veprat, dhe Zoti ishte me té. 15 Sauli, duke paré
qé atij i shkonte shumé mbaré ¢do gjé, kishte friké prej tij; 16 por téré
Izraeli dhe Juda e donin Davidin, sepse shkonte e vinte né krye té tyre.
17 Pastaj Sauli i tha Davidit: “Ja Merabi, bija ime mé e madhe; do té ta
jap pér grua; u béfsh pér mua njé bir trim dhe marc pjesé né betejat e
Zotit”. Sauli mendonte késhtu: “T€ mos jeté dora ime ta godasé, por dora
e Filisejve”. 18 Por Davidi iu pérgjegj Saulit: “Kush jam uné dhe ¢faré
éshté jeta ime dhe familja e atit tim né Izrael, qé uné té béhem dhéndri i
mbretit?”. 19Kur erdhi casti pér t'ia dhéné Davidit Merabin, bijén e Saulit,
até ia dhané pér grua Meholathitit Adriel. 20 Por Mikal, bija e Saulit, e
dashuronte Davidin; kété ia njoftuan Saulit dhe kjo gjé i pélqeu. 2! Késhtu
Sauli mendoi: “Do t’ia jap, né ményré qé ky té jeté njé lak pér té dhe ai té
bjeré né duart e Filistejve”. 22 Pas késaj Sauli i urdhéroi shérbétorét e tij:
“Bisedoni fshehurazi me Davidin dhe i thoni: “Ja, mbreti éshtéi kénaqur
nga ti dhe té gjithé shérbétorét e tij té duan, prandaj béhu dhéndri i
mbretit”. 23 Shérbétorét e Saulit ia ¢cuan kéto fjalé Davidit. Por Davidi u
pérgjegj: “Ju duket gjé e vogél té béhesh dhéndri i mbretit?. Uné jam
njé njeri i varfér dhe nga shtresé e ulét”. 24 Shérbétorét i njoftuan Saulit:
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“Davidi u pérgjegj né kété ményré”. 25 Atéheré Sauli tha: “Do t’i thoni
késhtu Davidit: “Mbreti nuk déshéron asnjé priké, por njéqind lafsha té
Filisejve pér t'u hakmarré me armiqté e mbretit””. Sauli kurdiste komplote
pér té shkaktuar vdekjen e Davidit me ané té Filistejve. 26 Kur shérbétorét
i njoftuan Davidit kéto fjalé, Davidit iu duk gjé e miré té béhej dhéndér i
mbretit. Ditét e caktuara nuk kishin kaluar akoma, 27 kur Davidi u ngrit
dhe iku me njerézit e tij, dhe vrau dyqind veta nga Filistejté. Pastaj Davidi
solli lafshat e tyre dhe dorézoi mbretit kété sasi té sakté pér t'u béré
dhéndér i tij. Atéheré Sauli i dha té bijén Mikal pér grua. 28 Késhtu Sauli e
pa dhe e kuptoi gé Zoti ishte me Davidin; dhe Mikal, bija e Saulit, e donte.
29 Sauli pati edhe mé tepér friké nga Davidi dhe mbeti armiku i tij gjaté
gjithé ditéve qé jetoi. 30 Pastaj princat e Filistejve dolén pér té luftuar por,
sa heré gé dilnin, Davidi ia dilte mé miré se té gjithé shérbétorét e Saulit;
késhtu emri i tij u bé shumé i famshém.
1 9 1Sauli i foli birit té tij Jonathan dhe té gjithé shérbétoréve té tij

qé té vritej Davidi. Por Jonathani, bir i Saulit, ndiente njé dashuri
té madhe pér Davidin. 2Késhtu Jonathani e informoi Davidin, duke i
théné: “Sauli, ati im, kérkon té shkaktojé vdekjen ténde; prandaj nesér né
méngjes ruhu, rri né njé vend té fshehté dhe fshiu. 3 Uné do té dal dhe do
té géndroj prané atit tim né fushén ku ndodhesh ti, dhe do t’i Das pér
ty atit tim. Do té shoh ¢’ka pér té ndodhur dhe do té njoftoj”. 4Késhtu
Jonathani i foli Saulit, atit té tij, né favor té Davidit dhe i tha: “Mbreti té
mos béj mékat né dém té shérbétorit té tij, né dém té Davidit, sepse ai
nuk ka kryer mékate kundér teje, dhe veprat e tij kané qené shumé té
vlefshme. ® Ai ka véné né rrezik jetén e tij, kur vrau Filisteun, dhe Zoti ka
kryer njé clirim té madh pér gjithé Izraelin. Ti e ke paré dhe je gézuar; pse
duhet té mékatosh kundér gjakut té pafajshém, duke shkaktuar vdekjen
e Davidit pa shkak?”. ¢ Sauli dégjoi zérin e Jonathanit dhe u betua: “Si¢
éshté e vérteté qé Zoti rron, ai nuk ka pér té vdekur!”. 7 Atéheré Jonathani
thirri Davidin dhe i njoftoi téré kéto gjéra. Pastaj Jonathani e shpuri
pérséri Davidin te Sauli dhe ai qéndroi né shérbim té tij si mé paré. 8 Filloi
pérséri lufta; késhtu Davidi doli té luftojé kundér Filistejve dhe i mundi
keq; ata ia mbathén para tij. 2 Por njé frym i keq nga ana e Zotit e pushtoi
Saulin, ndérsa rrinte né shtépiné e tij me shtizé né doré dhe Davidi i binte
harpés. 19Sauli u orvat té gozhdonte Davidin né mur me shtizén e tij, por
Davidi iu shmang Saulit, dhe ky e nguli shtizén e tij né mur. Davidi iku
po até naté dhe shpétoi nga reziku. 11 Atéheré Sauli dérgoi lajmétaré né
shtépi té Davidit pér ta pérgjuar dhe pér ta vraré té nesérmen né méngjes;
por Mikal, bashkéshortja e Davidit, e njoftoi pér kété gjé, duke théné: “Né
rast se sonte 12Késhtu Mikal e zbriti Davidin nga dritarja dhe ai iku; ia
mbathi me vrap dhe shpétoi. 13 Pastaj Mikal mori idhullin e shtépisé dhe
e vuri né shtrat, né vend té kokés vuri njé mbulesé prej leshi té dhisé
dhe e mbuloi me njé pélhuré. 14 Kur Sauli dérgoi lajmétarét e tij pér té
marré Davidin, ajo tha: “Eshté i sémuré”. 15 Atéheré Sauli dérgoi pérséri
lajmétaré pér té paré Davidin dhe u tha atyre: “Ma sillni me shtratin e
tij qé uné té shkaktoj vdekjen e tij”. 16 Kur arritén lajmétarét, né shtrat
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ishte idhulli i shtépisé, me njé mbulesé prej leshi té dhisé né vend té
kokeés. 17 Atéheré Sauli i tha Mikalit: “Pse mé mashtrove né kété ményré
dhe bére té iké armiku im, duke e lejuar té shpétojé?”. Mikal iu pérgjegj
Saulit: “Ai mé tha: “Lermé té ikij, pérndryshe té vrava””. 18 Davidi iku,
pra, dhe shpétoi kokén; shkoi te Samueli né Ramah dhe i tregoi té gjitha
ato qé i kishte béré Sauli. Pas késaj ai dhe Samueli vajtén té€ banojné né
Najoth. 19Kété gjé ia njoftuan Saulit, i cili tha: “Davidi éshté né Najoth
té Ramahut”. 20 Atéheré dérgoi lajmétaré pér té marré Davidin; por kur
kéta pané asamblené e profetéve qé profetizonin, nén kryesiné e Samuelit,
Fryma e Peréndisé i pérshkoi lajmétarét e Saulit qé Dlluan edhe ata té
béjné profeci. 2! Kété ngjarje ia njoftuan Saulit g€ dérgoi lajmétaré té tjeré,
té cilét gjithashtu Dlluan té béjné profeci. Sauli dérgoi pérséri lajmétaré
pér té tretén heré, por edhe kéta Dlluan té béjné profeci. 22 Atéheré shkoi
veté né Ramah dhe, kur arritén né hauzin e madh qé ndodhet né Seku,
pyeti: “Ku jané Samueli dhe Davidi?”. Dikush iu pérgjegj: “Ja, ndodhen né
Najoth té Ramahut”. 23 Késhtu ai shkoi veté atje, né Najoth té Ramahut,
per edhe ai u pérshkua nga Fryma e Peréndisé, dhe e vazhdoi udhétimin
e tij duke béré profeci deri sa arriti né Najoth té Ramahut. 24 Edhe ai i
hodhi rrobat e tij dhe béri profeci pérpara Samuelit, dhe gendroi i shtriré
lakuriq pér toké téré até dité dhe téré até naté. Prandaj thuhet: “Edhe
Sauli Dguron midis profetéve?”.
20 I Davidi iku nga Najothi i Ramahut, shkoi te Jonathani dhe i tha:
“Cfaré kam béré? Cili éshté faji im dhe cili éshté mékati im kundér
atit ténd, qé ai kérkon jetén time?”. 2 Jonathani iu pérgjegj: “Mos ndodhté
kurré! Ti nuk ke pér té vdekur; ja im até nuk bén asnjé veprim té madh
apo té vogél pa ma njoftuar mua. Pse im até té ma fshihte kété gjé? Nuk
éshté e mundur”. 3Davidi u betua pérséri dhe tha: “Yt até e di me siguri
qé uné gézoj hirin ténd dhe do té keté théné: “Jonathani té mos e dijé
kété, qé té mos hidhérohet”. Por si¢ éshté e vérteté qé Zoti jeton, dhe qé
rron shpirti yt, mua nuk mé ndan nga vdekja vegse njé hap”. 4 Jonathani i
tha Davidit: “Cfarédo gjé qé té mé kérkosh, uné do ta béj pér ty”. ®> Davidi
iu pérgjegj Jonathanit: “Ja, nesér Dllon héna e re dhe uné duhet té ulem
né tryezé me mbretin, por té mé lér té shkoj dhe uné do té fshihem né
fshatrat deri né mbrémjen e dité sé treté. © Né qofté se atit ténd i bie né sy
mungesa ime, ti do t'i thuash: “Davidi mé éshté lutur me insistim té hidhet
pér pak kohé deri né Betlem, né qytetin e tij, sepse aty kremtohet Dijimi
pér téré familjen e tij”. 7 Né qofté se thoté: “Miré”, shérbétori yt ka pér
té shpétuar. Por né rast se zemérohet, dije se ka vendosur té ma béjé té
keqgen. 8 Tregohu, pra, i méshirshém me shérbétorin ténd, sepse e ke béré
té lidhet né njé besélidhje té Zotit me ty; por né rast se kam ndonjé faj,
vritmé ti. Pse duhet té mé cosh tek ati yt?”. © Jonathani tha “Larg qofté ky
mendim! Po ta dija q€ im até ka vendosur té ta béjé té keqgen, nuk do té ta
tregoja ty?”. 19Davidi i tha Jonathanit: “Kush do té mé njoftojé né se yt
até té pérgjigjet réndé?”. 1! Jonathani i tha Davidit: “Eja, té dalim ndér
fusha!”. Késhtu qé té dy dolén jashté, né fushé. 12 Atéheré Jonathani i tha
Davidit: “Paca déshmitar Zotin, Peréndiné e Izraelit! Nesér ose pasnesér,
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né kété oré, do té hetoj qéllimet e atit tim, pér té paré né se ai e shikon me
sy té miré Davidin, dhe po té mos dérgoj njeri té té njoftojé, 13 Zoti le t’i
béjé kété gjé Jonathanit, madje edhe mé keq. Né qofté se pérkundrazi im
até ka ndérmend té té béjé njé té keqe, uné do té té njoftoj dhe do té 1€
té shkosh me qéllim qé ti té shkosh né paqe; dhe Zoti qofté me ty, ashtu
sic ka qené me atin tim! 14 Deri sa té jem gjallé, a nuk do té pérdorésh
ndaj meje mirésiné e Zotit, me géllim qé mos vritem?”. 15 Por nuk do té
hegésh doré kurré té pérdorésh mirésiné ndaj shtépisé sime, as atéheré kur
Zoti té keté shfarosur nga fagja e dheut téré armiqté e Davidit”. 16 Késhtu
Jonathani lidhi njé besélidhje me shtépiné e Davidit, duke théné: “Zoti
t'u kérkojé llogari armiqve té Davidit pér gjakun!”. 17 Pér hir té dashurisé
qé kishte pér té, Jonathani e vuri pérséri Davidin té betohet, sepse ai e
donte si shpirtin e vet. 18 Pastaj Jonathani i tha: “Nesér Dllon héna e re
dhe mungesa jote do té bjeré né sy, sepse vendi yt do té mbetet bosh.
19Do té lésh té kalojmé tri dité, pastaj do té zbresésh me té shpejté dhe
do té shkosh né vendin ku u fshehe ditén e ngjarjes, dhe do té rrish
prané gurit té Ezelit. 20 Uné do té hedh tri shigjeta pérbri gurit sikur té
gjuaja né shenjé. 21 Pastaj do té dérgoj njé djalosh, duke i théné: “Shko té
kérkosh shtigjeta”. Né rast se i them djaloshit: “Shiko, shigjetat jané nga
ana jote, prandaj merri!” atéheré eja sepse, ashtu si Zoti jeton, punét té
ecin mbaré ty dhe nuk ka asnjé rrezik. 22 Né qofté se pérkundrazi i them
djaloshit: “Shiko, shigjetat jané matané teje”, atéheré shko, sepse Zoti té
bén té ikésh. 23 Sa pér gjérat pér té cilat kemi folur midis nesh, ja, Zoti
qofté déshmitar midis teje dhe meje pér gjithnjé”. 24 Késhtu Davidi u fsheh
népér ara; kur Dlloi héna e re, mbreti u ul pér té ngréné. 25 Mbreti u ul
né karrigen e tij, si herét e tjera, né karrigen prané murit; Jonathani u ul
pérballé tij. Abneri u ul prané Saulit, por vendi i Davidit mbeti bosh.

26 Megjithaté Sauli nuk tha asgjé até dité, sepse mendonte: “Do t’i keté
ndodhur dicka; nuk do té jeté i pastér; me siguri ai nuk éshté i pastér”.
27 Por té nesérmen, ditén e dyté té hénés sé re, vendi i Davidit ishte akoma
bosh. Atéheré Sauli i tha Jonathanit, birit té tij: “Pse biri i Isait nuk erdhi
pér té ngréné as dje, as sot?”. 28 Jonathani iu pérgjegj Saulit: “Davidi mé
kérkoi me insistim ta 1€ té shkojé né Betlem; 29 dhe tha: “Té lutem lermé
té shkoj, sepse kemi né gytet njé Dijim né familje, dhe véllai im mé ka
detyruar té marr pjesé né té; tani, pra, po té gézoj hirin ténd, té lutem,
lermé té hidhem shpejt pér té paré véllezérit e mi”. Pér kété arésye nuk
erdhi né tryezén e mbretit”. 30 Atéheré zemérimi i Saulit u ndez kundér
Jonathanit dhe i tha: “O bir i coroditur dhe rebel, vallé nuk e di uné qé ti
mban anén e birit té Isait, pér turpin ténd dhe pér turpin e lakurigésisé
té nénés sate? 31 Sepse pér deri sa biri i Isait do té jetojé mbi toké, nuk
do té keté géndrueshméri as pér ty, as pér mbretériné ténde. Prandaj
dérgo ta marrin dhe sille tek uné, sepse ai duhet té vdesé. 32 Jonathani
iu pérgjegj Saulit, atit té tij duke i théné: “Pse duhet té vdesé? Cfaré ka
béré?”. 33 Atéheré Sauli e vértiti ushtén kundér tij pér ta vraré. Jonathani
e kuptoi gé vrasja e Davidit ishte dicka e vendosur nga ana e té atit.
34Késhtu Jonathani u ngrit i zeméruar nga tryeza dhe nuk héngri gjé as
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ditén e dyté té hénés sé re, mbasi ishte i hidhéruar pér Davidin, sepse i
ati e kishte trajtuar né ményré té turpshme. 3° Té nesérmen né méngjes,
Jonathani doli né fushé né vendin e caktuar me Davidin, duke pasur me
vete njé djalosh. 30 Ai i tha djaloshit: “Vrapo té mé sjellésh shigjetat qé
uné gjuaj”. Ndérsa djaloshi vraponte, ai hodhi njé shigjeté qé kaloi pértej
tij. 37 Kur djaloshi arriti né vendin ku ndodhej shigjeta qé Jonathani kishte
hedhur, Jonathani i bértiti nga prapa: “Shigjeta, vallé ka réné matané
teje?”. 38 Pastaj Jonathani i bértiti akoma djaloshit: “Vepro shpejt, mbaro
puné, mos u ndal!”. Késhtu djaloshi i Jonathanit mblodhi shigjetat dhe u
kthye tek i zoti. 39 Por djaloshi nuk e dinte asgjé; vetém Jonathani dhe
Davidi e dinin si qéndronte ¢éshtja. 40 Pastaj Jonathani ia dha armeét e tij
djaloshit dhe i tha: “Nisu, ¢oji né qytet”. 41 Me t'u nisur djaloshi, Davidi u
ngrit nga krahu jugor, ra pérmbys tri heré me fytyré pér toké; pastaj té
dy puthen me njeri tjetrin dhe qané bashké; por Davidi qau mé tepér.
42 Ppastaj Jonathani i tha Davidit: “Shko né paqe, tani gé ne té dy jemi
betuar né emér té Zotit; Zoti le té jeté pérgjithmoné déshmitar midis meje
dhe teje dhe ndérmjet pasardhésve té tu dhe pasardhésve té mi”. Pastaj
Davidi u ngrit dhe iku; dhe Jonathani u kthye né qytet.
2 1 1 pastaj Davidi shkoi né Nob tek prifti Ahimelek; Ahimeleku i

doli pérpara Davidit duke u dridhur dhe i tha: “Pse je vetém dhe
nuk ka njeri me ty?”. 2Davidi iu pérgjegj priftit Ahimelek: “Mbreti mé
urdhéroi dicka dhe mé tha: “Asnjeri té mos dijé kurrgjé pér céshtjen pér té
cilén po té dérgoj dhe pér até qé té kam urdhéruar”. Njerézti e mi i kam
drejtuar né Dlan vend. 3 Dhe tani c¢faré ke né doré? Mé jep pesé buké ose
cfaré té kesh”. 4Prifti iu pérgjegj Davidit, duke théné: “Nuk kam buké té
zakonshme, ka vetém buké té shenjtéruar, me kusht qé burrat e tu t'u jené
pérmbajtur sé paku kontakteve me graté”. > Davidi iu pérgjegj priftit:
“Kemi mbetur pa gra, qysh se jemi nisur, tri dit€ mé paré; enét e njerézve
té mi jané té pastra; né fakt edhe buka éshté e zakonshme, megjithése
sot éshté shenjtéruar né enét”. ® Késhtu prifti i dha bukén e shenjtéruar,
sepse aty nuk kishte tjetér buké vec asaj té paraqitjes, qé ishte hequr nga
prania e Zotit, pér ta zévendésuar me bukeé té ngrohté né castin kur higet.
7 Até dité ndodhej aty njé nga shérbétorét e Saulit, qé géndronte para
Zotit; quhej Doeg, Edomiti, kryebariu i Saulit. 8 Davidi i tha Ahimelekut:
“Mos ke rastésisht pér kollaj ndonjé shtizé a njé shpaté? Mbasi uné nuk
kam marré me vete as shpatén, as armét e mia, sepse detyra e ngarkuar
nga mbreti ishte urgjente”. 9 Prifti u pérgjegj: “Eshté shpata e Goliathit,
Filisteut, qé ti vrave né luginén e Terebintos; éshté aty prapa efodit, e
mbéshtjellé me njé pélhuré; né rast se e do, merre, sepse kétu nuk kemi
tjetér vec késaj”. Davidi tha: “Asnjé nuk ia kalon asaj; néma!”. 10 Até dité
Davidi u ngrit dhe iku nga prania e Saulit; ai shkoi né Akish, te mbreti i
Gathit. 11 Shérbétorét e Akishit i thané: “A nuk éshté ky Davidi, mbret i
vendit? A nuk kéndonin né kor pér té né valle, duke théné: “Sauli ka
vraré njé mijé té tij dhe Davidi dhjeté mijé té tij”?”. 12 Davidi i mbajti
né zemér kéto fjalé dhe pati friké té madhe nga Akishi, mbret i Gathit.
13 Késhtu ndérroi ményrén e sjelljes sé tij para tye dhe e higte veten si té
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marré né duart e tyre; bénte shkaravina mbi kanatet e dyerve dhe léshonte
jargé mbi mjekrén e tij. 14 Atéheré Akishi u tha shérbétoréve té tij: “Ja, e
shikoni, ky éshté i marré; pse ma keni sjellé? 15Mos vallé mé mungojné té
marrét, dhe ju mé sillni kété pér té béré té marrin né praniné time? Ai nuk
ka pér té hyré né shtépiné time!”.
2 2 I pastaj Davidi u nis gé andej dhe u strehua né shpellén e Adulamit;
kur véllezérit e tij dhe téré shtépia e atit té tij e mésuan, zbritén aty
poshté tek ai. 2Dhe téré ata qé hasnin véshtirési, qé kishin borxhe o qé
ishin té pakénaqur u mblodhén prané tij dhe ai u bé kreu i tyre. Ishin me
té rreth katérgind veta. 3 Qé andej Davidi shkoi né Mitspah té Moabit dhe i
tha mbretit t€ Moabit: “Lejo g€ ati dhe néna ime té vijné dhe té banojné me
ju, deri sa uné té mésoj se ¢faré do té béjé Peréndia pér mua”. 4 Késhtu ai i
¢oi para mbretit té Moabit, dhe ata géndruan me té téré kohén qé Davidi
ndodhej né fortesé. > Pastaj profeti Gad i tha Davidit: “Mos géndro mé né
fortesé, por nisu dhe shko né vendin e Judés”. Atéheré Davidi u nis dhe
shkoi né pyllin e Herethit. ® Kur Sauli mésoi qé Davidi dhe njerézit q€ ishin
me té gené zbuluar (Sauli ndodhej atéheré né Gibeah poshté nén drurin e
marinés né Ramah, me ushtén e tij né doré dhe té gjithé shérbétorét e tij e
rrethonin). 7 Sauli u tha shérbétoréve qé i rrinin rreth e qark: “Mé dégjoni
tani, Beniaminité! Biri i Isait do t’ju japé juve ara dhe vreshta. Do t’ju béjé
té gjithéve komandanté té mijéshéve dhe qindéshéve? 8 Té gjithé ju keni
komplotuar, dhe asnjé nga ju nuk mé ka informuar pér besélidhjen, qé im
bir ka lidhur me birin e Isait; dhe nuk ka asnjé prej jush qé t’i vijé keq pér
mua dhe té€ mé njoftojé q€ im bir ka ngritur kundér meje shérbétorin tim
qé té mé kurdisé kurthe si¢ bén sot?”. ? U pérgjegj atéheré Idumei Doeg,
qé rrinte né krye té shérbétoréve té Saulit, dhe tha: “Uné e pashé birin e
Isait kur erdhi né Nob tek Ahimeleku, bir i Ahitubit; 19ky éshté késhilluar
me Zotin lidhur me t€, i dha ushqime dhe i dorézoi shpatén e Filisteut
Goliath”. 11 Atéheré mbreti dérgoi té thérrasin priftin Ahimelek, birin e
Ahitubit, dhe téré shtépiné e atit té tij, priftérinjté qé ishin né Nob; dhe
ata erdhén té gjithé te mbreti. 12 Sauli tha: “Tani dégjo, o bir i Ahitubit!”.
Ai u pérgjegj: Ja ku jam, o imzot”. 13Sauli i tha: “Pse ti dhe biri i Isait
keni komlotuar kundér meje, duke i dhéné buké dhe njé shpaté, dhe je
késhilluar me Peréndiné lidhur me t€, me géllim qé té ngrihet kundér meje
dhe té mé kurdisé kurthe si¢ bén sot?”. 14 Atéheré Ahimeleku iu pérgjegj
mbretit, duke théné: “Po midis gjithé shérbétoréve té tu kush éshté besnik
si Davidi, dhéndér i mbretit, i gatshém nén urdhrat e tua dhe i nderuar né
shtépiné ténde? 15 Vallé sot kam Dlluar té késhillohem me Peréndiné pér
té€? Mos qofté kurré, qé mbreti té akuzojé pér gjéra té tilla shérbétorin e tij
apo diké nga shtépia e atit tim, sepse shérbétori yt nuk dinte asgjé nga
téré kjo, as pak e as shumé”. 16 Mbreti tha: “Ti me siguri ke pér té vdekur,
Ahimelek, ti dhe téré shtépia e atit ténd!”. 17 Atéheré mbreti urdhéroi rojet
qé e rrethonin: “Kthehuni dhe vritni priftérinjté e Zotit, sepse edhe ata
mbajné anén Davidit dhe e dinin g€ ai kishte ikur, por nuk mé njoftuan”.
Por shérbétorét e mbretit nuk deshén té zgjatnin duart pér té goditur
priftérinjté e Zotit. 18 Atéheré mbreti i tha Doegut: “Kthehu ti dhe godit
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priftérinjté!”. Késhtu Idumeti Doeg u kthye dhe goditi priftérinjté; até
dité vrau tetédhjeté e pesé persona qé mbanin efodin prej liri. 19 Sauli
goditi gjithashtu me shpaté Nobin, gqytetin e priftérinjve, burrat, graté, té
vegjélit, foshnjat e gjirit, lopét, gomarét dhe delet; i vrau té gjithé me
shpaté. 20 Megjithaté njé nga bijté e Ahimelekut, bir i Ahitubit, i quajtur
Abiathar, shpétoi dhe u strehua prané Davidit. 2! Abiathari i njoftoi
Davidit qé Sauli kishte vraré priftérinjté e Zotit. 22 Davidi i tha Abiatharit:
“Uné e dija miré até dité qé Idumeu Doeg, i cili ndodhej aty, pa dyshim do
ta lajméronte Saulin. Uné jam shkaktari i vdekjes té té gjithé personave té
shtépisé sé atit ténd. 23 Rri me mua, mos ki friké; ai qé kérkon jetén time
kérkon edhe ténden; por me mua do té jesh i sigurt.
2 3 1 Pastaj i thané Davidit: “Ja, Filistejté jané duke luftuar kundér
Kejlahut dhe po plackisnin 1émenjté”. 2Késhtu Davidi u késhillua
me Zotin, duke théné: “Té shkoj uné t'i mund kéta Filistej?”. Zoti iu
pérgjegj me kéto fjalé Davidit: “Shko, mundi Filistejté dhe shpéto
Kejlahun”. 3 Por njerézit e Davidit i thané: “Ja, ne na ka zéné frika qé kétu
né Jude, si do té béhet pastaj né rast se shkojmé né Kejlah kundér trupave
té Filistejve?”. 4Davidi u késhillua pérséri me Zotin dhe Zoti iu pérgjegj
dhe i tha: “Cohu, zbrit né Kejlah, sepse uné do t’i jap Filistejté né duart
e tua”. 5 Atéheré Davidi shkoi me njerézit e tij né Kejlah, luftoi kundér
Filistejve, ua mori bagétiné dhe béri kérdi té madhe né radhét e tyre.
Késhtu Davidi ¢liroi banorét e Kejlahut. ® Kur Abiathari, bir i Ahimelekut,
u strehua prané Davidit né Kejlah, solli me vete edhe efodin. 7 Saulin e
njoftuan qé Davidi kishte arritur né Kejlah. Atéheré Sauli tha: “Peréndia e
ka dorézuar né duart e mia, sepse vajti té mbyllet né njé qytet qé ka porta
dhe shule”. 8 Sauli mblodhi téré popullin pér lufté, pér té zbritur né Kejlah
dhe pér té rrethuar Davidin dhe njerézit e tij. ® Kur Davidi mésoi qé Sauli
po kurdiste té kegen kundér tij, i tha priftit Abiathar: “Sille kétu efodin”.
10 pastaj Davidi tha: “O Zot, Peréndi i Izraelit, shérbétori yt e ka kuptuar
qarté qé Sauli kérkon té vijé né Kejlah pér ta shkatérruar qytetin pér
shkakun tim. ! Krerét e Kejlahut a do té mé dorézojné né duart e tij? A do
té zbresé Sauli si ka dégjuar shérbétori yt? O Zot, Peréndi i Izraelit, béja té
ditur shérbétorit ténd!”. Zoti u pérgjegj: “Ka pér té zbritur”. 12 Davidi pyeti
akoma: “Krerét e Kejlahut a do té mé dorézojné mua dhe njerézit e mi né
duart e Saulit?”. Zoti u pérgjegj: “Do t’ju dorézojné”. 13 Atéheré Davidi
dhe njerézit e tij, rreth gjashtéqind veta, dolén nga Kejlahu dhe brodhén
sa andej e kétej. Kur Sauli u njoftua qé Davidi kishte ikur nga Kejlahu,
ai hoqi doré nga fushata e tij. 14 Davidi banoi né fortesa té shkretétirés
dhe géndroi né krahinén malore té shkretétirés sé ZiDt. Sauli e kérkonte
vazhdimisht, por Peréndia nuk ia dorézoi né doré. 1> Davidi, duke ditur
@é Sauli ishte nisur pér ta vraré, mbeti né shkretétirén e ZiDt, né pyll.
16 Atéheré Jonathani, bir i Saulit, u ngrit dhe shkoi te Davidi né pyll; dhe
e ndihmoi té gjejé forcé te Peréndia. 17 Pastaj i tha: “Mos ki friké, sepse
Sauli, ati im, nuk do té arrijé té té shtjeré né doré; ti do té mbretérosh mbi
Izraelin dhe uné do té jem i dyti pas teje. Veté Sauli, ati im, e di kété”.
18 Késhtu té dy béné njé besélidhje para Zotit; pas késaj Davidi mbeti né
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pyll, kurse Jonathani shkoi né shtépiné e tij. 1° Pastaj Zifejté shkuan te
Sauli né Gibeah dhe i thané: “A nuk rri Davidi i fshehur né fortesa né pyll,
mbi kodrén e Hakilahut qé ndodhet né jug té shkretétirés? 20 Prandaj, o
mbret, zbrit, sepse gjithé déshira e shpirtit ténd éshté té zbresésh; do té
mendojmé ne ta dorézojmé né duart e mbretit”. 21 Sauli tha: “Qofshi té
bekuar nga Zoti, sepse ju ka ardhur keq pér mua! 22 Shkoni, ju lutem, dhe
sigurohuni mé miré pér té njohur dhe pér té paré vendin ku strehohet, dhe
kush e ka paré atje, sepse mé thoné qé ai éshté shumé dinak. 23 Pérpiquni
té njihni té gjitha vendet e fshehta ku strehohet; pastaj kthehuni tek uné
me lajme té sigurta dhe uné do té vij me ju. Késhtu, né qofté se ai éshté né
até vend, uné do ta kérkoj midis té gjithé mijérave té Judés”. 24 Atéheré
ata u ngritén dhe shkuan né Zif, pérpara Saulit: por Davidi dhe njerézit e
tij ishin né shkretétirén e Maonit, né Arabah, né jug té shkretétirés. 25 Kur
Sauli dhe njerézit e tij shkuan ta kérkojné, Davidin e kishin lajméruar;
prandaj ai zbriti te shkémbi dhe mbeti né shkretétirén e Maonit. Kur e
mori vesh Sauli, e ndoqi Davidin né shkretétirén e Maonit. 26 Sauli ecte
mbi njé ané té malit, ndérsa Davidi me gjithé njerézit e tij ecnin né anén
tjetér. Kur Davidi po shpejtonte marshimin e tij pér t’i shpétuar Saulit,
ndérsa Sauli dhe njerézit e tij ishin duke rrethuar Davidin dhe njerézit e tij
pér t’i kapur, 27 arriti te Sauli njé lajmétar qé tha: “Shpejtohu té vish, sepse
Filistejté kané pushtuar vendin”. 28 Késhtu Sauli nuk e ndoqi mé Davidin
dhe shkoi té pérballojé Filistejté; prandaj ky vend u quajt “shkémbi i
ndarjes”. 2% Pastaj qé andej Davidi shkoi pér t'u vendosur né fortesat e
En-Gedit.
2 4 L Kur Sauli u kthye nga ndjekja e Filistejve, i njoftuan sa vijon: “Ja,
Davidi éshté né shkretétirén e En-Gedit”. 2 Atéheré Sauli mori tre
mijé njeréz té zgjedhur nga téré Izraeli dhe shkoi té kérkojé Davidin dhe
njerézit e tij pérballé shkémbinjve té dhive té egra. 3Me té arritur né
vathét e deleve gjaté rrugés, ku ndodhej njé shpell€, Sauli hyri brenda saj
pér té béré njé nevojé natyrale. (Davidi dhe njerézit e tij ishin né fund té
shpellés). 4 Njerézit e Davidit i thané: “Kjo éshté dita gjaté sé cilés Zoti té
thoté: “Ja, uné po ta dorézoj né dorén ténde armikun ténd; béj me té ¢’té
duash””. Atéheré Davidi u ngrit dhe pa u diktuar preu njé cep té mantelit
té Saulit. 3 Por pas késaj Davidit i rrahu zemra, sepse i kishte preré cepin
e mantelit Saulit. ® Késhtu u tha njerézve té tij: “Té mé ruajé Zoti nga
kryerja e njé veprimi té tillé kundér zotérisé sime, kundér té vajosurit té
Zotit, nga shtrirja e dorés sime kundér tij, sepse €shté i vajosuri i Zotit”.
7 Me kéto fjalé Davidi i ndali njerézit e tij dhe nuk i la té hidhen kundér
Saulit. Pastaj Sauli u ngrit, doli nga shpella dhe vazhdoi rrugén e tij. 8 Pas
késaj edhe Davidi u ngrit, doli nga shpella dhe i thirri Saulit, duke théné:
“O mbret, o imzot!”. Atéheré Sauli u kthye, dhe Davidi uli fytyrén pér toké
dhe u pérul. ?Davidi i tha Saulit: “Pse dégjon fjalét e njerézve qé thoné:
“Davidi kérkon té té béj keq?”. 10 Ja, sot syté e tu pané qé sot Zoti té
kishte dorézuar né duart e mia né até shpellé; dikush mé tha té té vras, por
uné té kurseva dhe thashé: “Nuk do ta shtrij dorén kundér zotérisé tim,
sepse éshté i vajosuri i Zotit”. 11 Vec késaj, o ati im, shiko né dorén time
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cepin e mantelit ténd. Né rast se kam preré cepin e mantelit ténd dhe nuk
té kam vraré, mund té kuptosh dhe té bindesh gé nuk ka né veprimet e
mia ligési, as rebelim dhe se nuk kam mékatuar kundér teje; por ti po mé
kurdis gracka pér té mé hequr jetén! 12 Zoti le té vendosé midis teje dhe
meje dhe Zoti le té mé marré hakun kundér teje; sepse uné nuk do ta ngre
dorén kundér teje. 13 Ashtu si thoté proverbi i lashté: “Ligésia vjen nga té
ligté”. Por uné nuk do ta shtrij dorén time kundér teje. 14 Kundér kujt ka
dalé mbreti i Izraelit? Cilin je duke persekutuar? Njé gen té ngordhur, njé
plesht? 15Zoti le té jeté gjykatés dhe le té sigurojé drejtési midis meje dhe
teje; té keté mundésiné té shohé dhe té mbrojé ¢céshtjen time, té mé japé
hak, duke mé liruar nga duart e tua”. 16 Kur Davidi mbaroi sé théni kéto
fjalé Saulit, ky i tha: “Ky éshté zéri yt, biri im David?”. Dhe Sauli ngriti
zérin dhe Dlloi té qajé. 17 Pastaj i tha Davidit: “Ti je mé i drejté se uné,
sepse mé ke béré té mira, kurse uné té kam béré té kéqija. 18 Ti sot tregove
ge je sjellé miré me mua, sepse Zoti mé kishte 1éné né duart e tua, por ti
nuk mé vrave. 19Kur, pra, njé njeri takon armikun e tij dhe e 1€ té shkojé
né paqge? Zoti té dhénté té mira pér até qé¢ mé ke béré sot. 20 Tani e di
me siguri qé ti do té mbretérosh dhe qé mbretéria e Izraelit do té jeté e
géndrueshme né duart e tua. 2! Prandaj betomu né emér té Zotit qé nuk do
t’'i vrasésh pasardhésit e mi pas meje dhe nuk do ta fshish emrin tim nga
shtépia e atit tim”. 22 Davidi iu betua Saulit. Pastaj Sauli shkoi né shtépiné
e tij, ndérsa Davidi dhe njerézit e tij u ngjitén né fortesé.
2 5 1 Pastaj Samueli vdiq, dhe téré Izraeli u mblodh dhe e qau, e
varrosén né shtépiné e tij né Ramah. Atéheré Davidi u ngrit dhe
zbriti né shkretétirén e Paranit. 2Né Maon jetonte njé njeri pronat e té
cilit ndodheshin né Karmel; ky njeri ishte shumé i pasur; kishte tre mijé
dele dhe njé mijé dhi, dhe ndodhej né Karmel pér té gethur delet e tij. 3Ky
njeri quhej Nabal dhe gruaja e tij Abigail; ajo ishte njé grua me gjykim
té shéndoshé dhe e hijshme, por burri i saj ishte i ashpér dhe i keq né
veprimet e tij; ai rridhte nga Kalebi. 4 Kur Davidi mésoi né shkretétiré qé
Nabali ishte duke gethur delet e tij, ® dérgoi dhjeté té rinj; Davidi u tha té
rinjve: “Ngjituni né Karmel, shkoni tek Nabali dhe pyeteni nga ana ime né
se éshté miré, ®dhe i thoni késhtu: “Shéndet! Page ty, paqe shtépisé sate
dhe paqe cdo gjéje qé té pérket! 7 Mésova qé te ti ndodhen qethésit; kur
barinjté e tu ndodheshin te ne, nuk u kemi béré asnjé té keqe, dhe nuk u
ka munguar gjé gjaté kohés qé kané gené né Karmel. 8 Pyet shérbétorét
e tu dhe do té ta thoné. Pacin hirin ténd kéta té rinj, sepse kemi ardhur
né njé dité gézimi; jepu, té lutem, shérbétoréve té tu dhe birit ténd David
¢’té kesh mundési””. 2 Késhtu té rinjté e Davidit shkuan dhe i njoftuan
Nabalit téré kéto fjalé né emér té Davidit, pastaj pritén. 10 Por Nabali iu
pérgjegj shérbétoréve té Davidit, duke théné: “Kush éshté Davidi dhe kush
éshté biri i Isait? Sot ka shumé shérbétoré qé largohen nga zotérinjté e
tyre. 11 Do té marr, pra, bukén time, ujin tim dhe mishin e kafshéve qé
kam vraré pér qethésit e mi, pér t'ua dhéné njerézve qé uné nuk di se
nga vijné?”. 12Késhtu té rinjté e Davidit morén pérséri rrugén e tyre, u
kthyen dhe shkuan té njoftojné téré kéto fjalé. 13 Atéheré Davidi u tha
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njerézve té tij: “Secili do té ngjesh shpatén”. Késhtu secili ngjeshi shpatén
e tij dhe Davidi ngjeshi té€ vetén; rreth katérqgind veta shkuan pas Davidit
dhe dyqind mbetén me placgkat. 14 Por njé nga shérbétorét e lajméroi
Abigailin, gruan e Nabalit, duke théné: “Ja, Davidi ka dérguar lajmétaré
nga shkretétira pér té pérshéndetur zotin toné, por ai i ka fyer. 15>Mirépo
kéta njeréz jané sjellé shumé miré me ne, nuk na kané béré asnjé té keqe
dhe nuk ka munguar asgjé né kohén qé kemi bredhur bashké me ta népér
fusha. 16 Ata kané qené pér ne njé mur mbrojtjeje natén e ditén pér gjithé
kohén gé kemi kullotur bashké me ta kopené toné. 17 Dije dhe shiko até
qé duhet té bésh, sepse ka pér t'i ngjaré ndonjé fatkeqési zotit toné dhe
téré shtépisé sé tij; ai éshté njé njeri aq i keq, sa nuk mund t’i Dasésh”.

18 Atéheré Abigaili mori me nxitim dyqind buké, dy caliké veré, pesé dele
té gatuara, pesé masa gruri té pjekur, njéqind vile rrush té thaté dhe
dyqind buké Dku dhe i ngarkoi mbi gomaré. 19 Pastaj u tha shérbétoréve
té saj: “Shkoni para meje, uné do t’ju ndjek”. Por nuk i tha asgjé Nabalit,
burrit té saj. 20 Ndérsa ajo po zbriste hipur mbi gomar népér njé shteg té
fshehur nga mali, Davidi dhe njerézit e tij zbrisnin né drejtim té saj, dhe
ajo i ndeshi ata. 21 Davidi kishte théné: “Kam ruajtur mé kot téré ato qé ai
njeri kishte né shkretétiré. Nuk i ka dalé mangut kurré asgjé nga téré ato
qé kishte, por ai ma ktheu té mirén me té keqe. 22 Késhtu ua béfté Peréndia
armiqve té Davidit, madje edhe mé keq, né rast se nga té gjitha ato qé ai
zotéron kam pér té 1éné té gjallé njé mashkull té vetém deri né méngjes”.
23Kur Abigaili pa Davidin, zbriti shpejt nga gomari dhe ra pérmbys me
fytyrén pér toké pérpara Davidit. 24 Késhtu u shtri né kémbét e tij dhe tha:
“0 imzot, mbi mua, vetém mbi mua bie faji! Por lejo shérbétoren ténde
té té Dasé, dhe ti dégjo fjalét e saj. 25 Té lutem, mos ia vér re atij njeriu
té neveritshém, Nabalit, sepse ai éshté pikérisht ashtu si e ka emrin, ai
quhet Nabal dhe karakterizohet nga budallalléku; por uné, shérbétorja
jote, nuk i kam paré té rinjté e dérguar nga zotéria im. 26 Késhtu, pra,
imzot, ashtu si¢ éshté e vérteté qé Zoti rron dhe qé shpirti yt jeton, Zoti
té ka penguar té derdhésh gjak dhe té vendosésh drejtési me duart e tua.
Armiqté e tu dhe ata gé duan t’i béjné keq zotérisé sime qofshin si Nabali!
27 Dhe tani kjo dhuraté gé shérbyesja jote i ka sjellé zotérisé sime, t'u jepet
té rinjve qé ndjekin zotériné tim. 28 Por falja fajin shérbétores sate; me
siguri Zoti do ta béjé té géndrueshme shtépiné e zotérisé tim, sepse zotéria
im lufton né betejat e Zotit, dhe gjaté téré kohés sé jetés sate nuk éshté
gjetur asnjé e kege te ti. 29 Né rast se del dikush gé té té persekutojé dhe
té kérkojé jetén ténde, jeta e zotérisé sim do té ruhet né peshtaDn e jetés
prané Zotit, Peréndisé ténd, ndérsa jetén e armiqve té tu Zoti do ta Dakeé si
nga zgavra e njé hobéje. 30 Késhtu, kur Zoti t'i keté béré zotérisé tim té
mirat qé i ka premtuar dhe té té keté véné né krye té Izraelit, 3! kjo gjé
nuk do té jeté dhimbje pér ty, as edhe njé brejtje e ndérgjegjes sé zotérisé
tim; domethéné té keté derdhur gjak pa shkak dhe té keté marré hak me
vetégjyqési. Por kur Zoti do t’i béjé té mira zotérisé tim, kujto shérbétoren
ténde”. 32 Atéheré Davidi i tha Abigailit: “Qofté i bekuar Zoti, Peréndia i
Izraelit, qé sot té dérgoi ballé meje! 33 E bekuar qofté késhilla jote dhe e
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bekuar qofsh ti g¢ mé pengove sot té derdh gjak dhe té vendos drejtésiné
me duart e mia! 34Sepse, sigurisht, ashtu si¢ éshté e vérteté qé rron Zoti,
Peréndia i Izraelit, ¢ mé ka penguar té té béjé té keqen, po té mos ishe
nxituar t€ mé dilje pérpara, né té gdhiré té dités Nabalit nuk do t’i kishte
mbetur asnjé njeri i gjallé”. 35> Késhtu Davidi mori nga duart e saj ato qé
ajo kishte sjellé dhe i tha: “Kthehu né page né shtépiné ténde; shiko, uné
dégjova zérin ténd dhe pata respekt pér personin ténd”. 3¢ Abigaili u kthye
pastaj te Nabali; ai kishte shtruar banket né shtépiné e tij, njé banket prej
mbreti. Nabali e kishte zemrén té gézuar, ishte i dehur xurxull; prandaj
ajo nuk i tha asgjé, as pak as shumé, deri sa gdhiu. 37 Por té nesérmen né
méngjes, kur efekti i verés kishte kaluar, gruaja i tregoi Nabalit kéto gjéra;
atéheré zemra iu ligéshtua dhe ai mbeti si njé gur. 38 Rreth dhjeté dité
mé voné Zoti e goditi Nabalin dhe ai vdiq. 3 Kur mésoi qé Nabali kishte
vdekur, Davidi tha: “Qofté i bekuar Zoti, qé¢ mé dha hak pér fyerjen e
réndé té Nabalit dhe nuk e lejoi shérbétorin e tij té kryejé ndonjé té keqe!
Zoti béri qé té bjeré mbi kokén e tij ligésia e Nabalit”. Pastaj Davidi dérgoi
njé njeri té€ Dasé me Abigailin, me qéllim g€ ajo té béhej bashkéshortja
e tij. 40 Shérbétorét e Davidit erdhén te Abigaili né Karmel dhe i folén
késhtu, duke théné: “Davidi na ka dérguar te ti, sepse déshiron té té€ marré
pér grua”. 41 Atéheré ajo u ngrit né kémbé, ra pérmbys me fytyrén pér
toké dhe tha: “Ja, t'u béfté shérbétorja jote skllave, qé t'u lajé kémbét
shérbétoréve té zotérisé tim”. 42 Pastaj Abigaili u ngrit me nxitim, hipi mbi
njé gomar dhe, e ndihmuar nga pesé vajza, ndoqi lajmétarét e Davidit dhe
u bé bashkéshortja e tij. 43 Davidi mori edhe Ahinoamin e Jezreelit, dhe qé
té dyja u béné bashkéshorte té tij. 4 Por Sauli ia kishte dhéné vajzén e tij
Mikal, qé ishte gruaja e Davidit, Paltit, birit té Lashit, qé ishte nga Galimi.
2 6 1Zifejté erdhén te Sauli né Gibeah dhe i thané: “Mos éshté fshehur
Davidi né kodrén e Hakilahut né kuD me shkretétirén?”. 2 Atéheré
Sauli u ngrit dhe zbriti né drejtim té shkretétirés sé ZiDt, duke pasur me
vete tre mijé njeréz té zgjedhur té Izraelit, pér té kérkuar Davidin né
shkretétirén e ZiDt. 3 Sauli e ngriti kampin e tij né kodrén e Hakilahut,
gé ndodhet né kuD me shkretétirén prané rrugés, ndérsa Davidi gjendej
né shkretétiré. Kur e kuptoi qé Sauli vinte pér ta kérkuar né shkretétiré,
4Davidi dérgoi disa spiuné dhe mésoi qé Sauli kishte arritur me té vérteté.
5 Atéheré Davidi u ngrit dhe shkoi né vendin ku Sauli kishte ngritur
kampin. Davidi vrojtoi vendin ku ishin shtriré Sauli dhe Abneri, bir i
Nerit, komandant i ushtrisé sé tij. Sauli ishte shtriré né kampin e qerreve
dhe njerézit e tij ishin rreth tij. ® Davidi iu drejtua pastaj Hiteut Alimelek
dhe Abishait, birit té Tserujahut dhe vélla i Joabit; dhe u tha atyre: “Kush
do té vijé me mua te Sauli né kamp?”. Abidshai u pérgjegj: “Do té vij uné
bashké me ty”. 7 Késhtu Davidi dhe Abishai arritén natén te kéta njeréz;
dhe ja gé Sauli rrinte shtriré i pérgjumur né kampin e gerreve, me shtizén
e tij té ngulur né toké, nga ana e kokeés, kurse Abneri dhe njerézit e tij po
Dinin rreth tij. 8 Atéheré Abishai i tha Davidit: “Sot Peréndia té ka dhéné
né doré armikun ténd; prandaj, té lutem, mé lejo ta godas me shtizé dhe
ta mbérthej né toké me njé té réné té vetme; nuk do té keté nevojé pér njé



1 i Samuelit 26-27 33

goditje té dyté”. 2 Por Davidi i tha Abishait: “Mos e vrit; kush me té vérteté
mund té ngrejé dorén kundér té vajosurit té Zotit pa u béré fajtor?”.
10 pastaj Davidi shtoi: “Ashtu si¢ éshté e vérteté qé Zoti rron, vetém Zoti
do ta godasé; o sepse do t’i vijé dita dhe ka pér té vdekur, o sepse do té
shkojé té luftojé dhe do té vritet. 11 Zoti té mé ruajé qé té mos e shtyj dorén
kundér té vajosurit té Zotit! Tani, té€ lutem merre shtizén qé éshté prané
kokés sé tij dhe enén e ujit dhe té ikim”. 12 Késhtu Davidi mori shtizén
dhe kanén e ujit qé ishte prané kokés sé Saulit dhe iku. Asnjeri nuk pa gjé,
asnjeri nuk vuri re, asnjeri nuk u zgjua; té gjithé Dinin, sepse njé gjumeé i
thellé i dérguar nga Zoti i kishte zéné. 13 Pastaj Davidi kaloi né krahun
e kundért dhe u ndal larg, né majén e malit; kishte njé lartési té madhe
midis tyre. 14 Atéheré Davidi u thirri njerézve té Saulit dhe té Abnerit,
birit té Nerit, dhe u tha: “Abner, nuk po pérgjigjesh?”. Abneri u pérgjegj
dhe tha: “Kush je ti qé po i bértet mbretit?”. 15> Davidi i tha késhtu Abnerit:
“A nuk je njé njeri trim? Dhe kush éshté baraz me ty né Izrael? Pse, pra,
nuk e ruajte miré mbretin, zotériné ténde? Njéri nga populli erdhi né fakt
pér té vraré mbretin, zotériné ténde. 16 Ajo qé ke béré nuk éshté aspak e
miré. Ashtu sic éshté e vérteté qé Zoti rron, ju meritoni vdekjen, sepse nuk
e keni ruajtur miré zotériné tuaj, t€ vajosurin e Zotit! Dhe tani shiko ku
éshté shtiza e mbretit dhe kana e ujit qé ishte prané kokeés sé tij!”. 17 Sauli
njohu zérin e Davidit dhe tha: “A éshté zéri yt, o biri im David?”. Davidi u
pérgjegj: “Eshté zéri im, o mbret, o imzot!”. 18 Pastaj shtoi: “Pse zotéria
im e persekuton shérbétorin e tij? C’kam béré? Cfaré té keqe kam kryer?
19 Prandaj tani, té lutem, dégjo, o mbret, o imzot, fjalét e shérbétorit ténd.
NEé rast se Zoti té nxit kundér meje, ai le té pranojé njé blatim! Por né
rast se jané njeréz, qofshin té mallkuar pérpara Zotit, sepse sot mé kané
pérzéné gé té mé pengonin té€ merrja pjesén né trashégiminé e Zotit, duke
mé théné: “Shko t'u shérbesh peréndive té tjera”. 20 Tani, pra, gjaku im
mos rénté né toké larg pranisé té Zotit! Sepse mbreti i Izraelit doli pér té
kérkuar njé plesht, ashtu si gjuajné njé théllézé népér male”. 21 Atéheré
Sauli tha: “Kam mékatuar; ktheu, biri im David, sepse nuk do té b&j mé
asnjé té keqge, sot jeta ime ishte e ¢gmuar né syté e tua; ja, kam vepruar
si njé budalla dhe kam gabuar réndé”. 22 Davidi u pérgjegj: “Ja, shtiza e
mbretit; le té vijé kétu njé nga té rinjté e ta marré. 23 Zoti do t’i japé secilit
simbas drejtésisé dhe besnikérisé sé tij; sot né fakt Zoti té kishte dhéné né
duart e mia, por uné nuk desha té shtrija dorén time kundér té vajosurit
té Zotit. 24 Ashtu si sot jeta jote ka qené e ¢muar né syté e mi, késhtu ka
pér té gené e ¢cmuar jeta ime né syté e Zotit; dhe ai té mé largojé ¢do
fatkeqési”. 25 Atéheré Sauli i tha Davidit: “Qofsh i bekuar, biri im David.
Ti do té bésh vepra té médha dhe ke pér té dalé me siguri Dtimtar”. Késhtu
Davidi vazhdoi rrugén e tij dhe Sauli u kthye né shtépiné e vet.
27 I Davidi tha né zemér té tij: “Njé dité ose njé tjetér uné do té vritem
nga dora e Saulit; prandaj nuk ka asgjé mé té miré pér mua se sa
té shpétoj kokén né vendin e Filistejve; késhtu Sauli do té heqé 2 Prandaj
Davidi u ngrit dhe shkoi, bashké me gjashtéqind njerézit qé kishte me
vete, te Akishi, bir i Maokut, mbret i Gathit. 3 Késhtru Davidi qéndroi me
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Akishin né Gath, ai veté dhe njerézit e tij, secili me familjen e vet; Davidi
me dy bashkéshortet e tij: Jezreelitja Ahinoama dhe Karmelitja Abigail, qé
kishte gené gruaja e Nabalit. 4 Pastaj i njoftuan Saulit qé Davidi kishte ikur
né Gath, dhe ai nuk e kérkoi mé. >Davidi i tha Akishit: “Né rast se gézoj
hirin ténd, t€ mé jepet njé vend né njé qytet té fushés ku uné té mund té
banoj. Pse duhet qé shérbétori yt té banojé me ty né qytetin mbretéror?”.
6 Késhtu até dité Akishi i dha Tsiklagun; pér kété arésye Tsiklagu u ka
pérkitur mbretérve té Judés deri ditén e sotme. 7 Davidi géndroi né vendin
e Filistejve njé vit e katér muaj. 8 Davidi dhe njerézit e tij niseshin dhe
bénin plackitje né vendin e Geshuritéve, té Girzitéve dhe t€ Amalekitéve;
kéto popullata banonin prej kohéve té vjetra né kété vend duke u shtriré
nga Shuri deri né vendin e Egjiptit. ? Davidi e shkretonte vendin dhe nuk
linte gjallé as burra as gra; pastaj merrte dele, lopé€, gomaré, deve dhe
rroba, dhe kthehej dhe shkonte tek Akishi. 19Kur Akishi e pyeste: “Ku
keni plackitur sot?”, Davidi i pérgjigjej: “Kundér jugut té Judés, kundér
jugut té Kenejve”. 1 Davidi nuk linte gjallé as burra as gra, sepse mund té
conin lajme, dhe thoshte: “Mund té japim njoftime mbi ne dhe té thoné:
“Késhtu ka béré Davidi””. Késhtu veproi ai gjaté gjithé kohés qé géndroi
né vendin e Filistejve. 12Késhtu Akishi i besonte Davidit dhe thoshte: “Ai
u bé i urrejtshém nga populli i Izraelit dhe késhtu do té jeté gjithmoné
shérbétori im”.
2 8 1 Ato dité Filistejté mblodhén ushtriné e tyre pér té luftuar Izraelin.
Atéheré Akishi i tha Davidit: “Dije miré qé duhet té dalésh té
luftosh bashké me mua, ti dhe njerézit e tu”. 2Davidi iu pérgjegj Akishit:
“Ti me siguri ke pér té paré até qé do té béjé shérbétori yt”. Atéheré Akishi
i tha Davidit: “Miré, pra, uné do té té béhem roje personale pér gjithnjé”.
3Samueli kishte vdekur dhe gjithé Izraeli e kishte garé, e kishin varrosur
né Ramabh, né qytetin e tij. Dhe Sauli kishte pérzéné nga vendi mediumet
dhe shortarét. 4 Késhtu Filistejté u mblodhén dhe erdhén té fushojné né
Shunem, ndérsa Sauli mblodhi téré Izraelin dhe fushoi né Gilboa. ® Kur
Sauli pa ushtriné e Filistejve pati friké dhe zemra e tij u drodh forté.
6 Késhtu Sauli i kérkoi késhillé Zotit dhe Zoti nuk iu pérgjegj as me ané
té éndrrave, as népérmjet Urimit dhe as me ané té profetéve. 7 Atéheré
Sauli u tha shérbétoréve té tij: “Mé gjeni njé grua qé té jeté mediume, me
qéllim qé uné té mund té shkoj tek ajo pér t'u késhilluar”. Shérbétorét
e tij i thané: “Ja, né En-Dor ka njé grua qé éshté mediume”. 8 Késhtu
Sauli u vesh ndryshe pér té€ mos u njohur dhe u nis me dy burra. Arritén
tek ajo grua natén dhe Sauli i tha: “Béj njé shortari pér mua, té lutem,
me njé seancé spiritizmi dhe mé thirr até qé do té té them”. ° Gruaja iu
pérgjegj: “Ja, ti e di ¢’ka béré Sauli; ai i ka shfarosur nga vendi mediumet
dhe shortarét. Pse i ngre njé grackeé jetés sime, pér té shkaktuar vdekjen
time?”. 10 Atéheré Sauli iu betua né emér té Zotit, duke théné: “Ashtu si¢
éshté e vérteté qé Zoti rron, asnjé ndéshkim nuk do té kesh pér kété!”.
11 Gruaja i tha: “Cilin duhet té t€ nxjerr?”. Ai i tha: “Mé nxirr Samuelin”.
12Kur pa Samuelin, gruaja bértiti me zé té larté; dhe gruaja i tha Saulit:
“Pse mé mashtrove? Ti je Sauli!”. 13 Mbreti iu pérgjegj: “Mos ki friké; ¢faré
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shikon?”. Gruaja i tha Saulit: “Shoh njé genie mbinjerézore qé ngrihet nga
toka”. 14 Ai e pyeti: “C’formé ka?”. Ajo u pérgjegj: “Eshté njé plak gé po
ngjitet dhe éshté mbéshtjellé me njé mantel”. Até€heré Sauli kuptoi se
ishte Samueli, u pérul me fytyrén pér toké dhe ra pérmbys. 1> Samueli i
tha Saulit: “Pse mé shqetésove duke béré qé té dal?”. Sauli iu pérgjegj:
“Ndodhem né njé ankth té madh, sepse Filistejté mé luftojné dhe Peréndia
éshté larguar nga uné, dhe nuk mé pérgjigjet 1°Samueli i tha: “Pse
késhillohesh me mua, né qofté se Zoti éshté larguar nga ti dhe éshté béré
armiku yt? 17 Zoti veproi ashtu si¢ kishte théné népérmjet meje. Zoti e
shképuti mbretériné nga duart e tua dhe ia dha njé tjetri, Davidit, 18 sepse
nuk iu binde zérit té Zotit dhe nuk zbatove né jeté zemérimin e thellé té
tij kundér Amalekut; pér kété arsye Zoti té béri sot kété gjé. 19 Zoti do ta
japé edhe Izraelin bashké me ty né duart e Filistejve; nesér ti dhe bijté e tu
do té jeni me mua. Zoti do té japé gjithashtu ushtriné e Izraelit né duart e
Filistejve. 20 Atéheré Sauli ra menjéheré pér sé gjati pér toké, sepse ishte
trembur shumé nga fjalét e Samuelit; ai kishte gené edhe mé paré pa fugqi,
sepse nuk kishte ngréné téré até dité dhe téré até naté. 2! Gruaja iu afrua
Saulit dhe duke e paré té tmerruar fare, i tha: “Ja, shérbétorja jote iu bind
zérit ténd; uné vura né rrezik jetén time pér t'iu bindur fjaléve qé mé the.
22prandaj dégjo edhe ti zérin e shérbétores sate dhe lermé té vé para teje
njé copé buke; ha, sepse késhtu do té marrésh fuqi pér ta riDlluar rrugén”.
23 Por ai refuzoi dhe tha: “Nuk do té ha”. Por shérbétorét e tij bashké me
gruan ngulén kémbé dhe ai i dégjoi; késhtu u ngrit nga toka dhe u ul né
shtrat. 24 Gruaja kishte né shtépi njé vi¢ té majmeé; e theri shpejt e shpejt,
pastaj mori miellin, gatoi brumin dhe pérgatiti disa buké pa maja. 2°1 vuri
kéto ushgime Saulit dhe shérbétoréve té tij, dhe ata i héngrén; pastaj u
ngritén dhe u nisén po até naté.
29 1 Filistejté i mblodhén téré forcat e tyre né Afek, ndérsa Izralitét

e ngritén kampin e tyre prané burimit té Jezreelit. 2Princat e
Filistejve ecnin me gindéshet dhe mijéshet e tyre, ndérsa Davidi dhe
njerézit e tij ecnin né praparojé me Akishin. 3 Atéheré krerét e Filistejve
thané: “Cfaré po béjné késhtu kéta Hebrenj?”. Akishi iu pérgjegj kreréve té
Filistejve: “A nuk éshté ky Davidi, shérbétori i Saulit, i mbretit té Izraelit,
g€ ka gené me mua kéto dité o kéto vite? Tek ai nuk kam gjetur asnjé té
meté té madhe nga dita e dezertimit té tij e deri mé sot!”. 4Por krerét e
Filistejve u zeméruan me té dhe i thané: “Ktheje prapa até njeri me qéllim
qé té kthehet né vendin qé i ke caktuar. Té mos vijé té luftojé me ne qé
té mos na béhet armiku yné gjaté betejés. Si mund ta riDtojé ai favorin e
zotérisé sé tij, vecse me kokén e kétyre njerézve? ®> Nuk éshté ky Davidi pér
té cilin kéndonin né kor né vallet, duke théné: “Sauli ka vraré mijéshen e
tij dhe Davidi dhjeté mijéshen e tij?””. © Atéheré Akishi thirri Davidin dhe
i tha: “Ashtu si¢ éshté e vérteté qé Zoti rron, ti je njé njeri i drejté dhe shoh
me kénagési ecejakun ténd me mua né ushtri, sepse nuk kam gjetur asgjé
té kege qé 7 Prandaj kthehu prapa dhe shko né page, mos béj asgjé qé nuk
u pélgen princave té Filistejve. 8 Davidi i tha Akishit: “Cfaré kam béré dhe
cfaré ke gjetur te shérbétori yt prej dités qé erdha me ty e deri mé sot,
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qé té mé pengojné té luftoj kundér armiqve té€ mbretit, zotérisé tim?”.
9 Akishi iu pérgjegj Davidit, duke théné: “E kupton qé pér syté e mi ti je i
kéndshém si njé engjéll i Peréndisé; por princat e Filistejve kané théné: “Ai
nuk duhet té marré pjesé me ne né betejé!”. 10aaa see Prandaj ¢cohu herét
nesér né méngjes bashké me shérbétorét e zotérisé ténd qé kané ardhur
bashké me ty; cohuni né méngjes herét dhe nisuni né té gdhiré”. 1! Késhtu
Davidi dhe njerézit e tij u ngritén herét né méngjes pér t’u nisur dhe pér
t’u kthyer né vendin e Filistejve. Filistejté pérkundrazi shkuan né Jezreel.
I Kur Davidi dhe njerézt e tij arritén né Tsiklag ditén e treté,
30 Amalekitét kishin kryer njé plackitje né Negev dhe né Tsiklag;
kishin pushtuar Tsiklagun dhe i kishin véné zjarrin; 2kishin zéné robér
graté dhe téré ata qé ndodheshin aty, té vegjél a té rritur; nuk kishin
vraré asnjeri, por i kishin marré me vete dhe kishin shkuar. 3 Kur Davidi
dhe njerézit e tij arritén né qytet, ja, qyteti ishte shkatérruar nga zjarri,
dhe graté, bijté dhe bijat e tyre i kishin marré me vete si robér. 4 Atéheré
Davidi dhe téré ata qé ishin me té ngritén zérin dhe qané, deri sa nuk
patén forcé té gqajné. ®> Dy bashkéshortet e Davidit, Jezreelitja Ahinoama
dhe Karmelitja Abigail, e cila kishte géné bashkéshorte e Nabalit, Dguronin
gjithashtu midis robérve. ® Davidi ishte shqetésuar shumé se njerézit
Disnin pér ta vraré até me guré, sepse té gjithé e kishin shpirtin té trishtuar
pér shkak té bijve dhe té bijave té tyre; por Davidi u forcua tek Zoti,
Peréndia i tij. 7 Pastaj Davidi i tha priftit Abiathar, birit té Ahimelekut:
“Té lutem, mé sill efodin”. Abiathari i solli efodin Davidit. 8 Késhtu Davidi
u késhillua me Zotin dhe e pyeti: “A duhet ta ndjek kété bandé? Do ta
arrij?”. Zoti iu pérgjegj: “Ndiqe, sepse do ta arrish me siguri dhe do té
rimarrésh pa tjetér ¢do gjé”. 2 Késhtu Davidi u nis me gjashtéqind njerézit
qé kishte me vete dhe arriti né pérruan Besor, ku u ndalén ata gqé kishin
mbetur prapa; 10 por Davidi vazhdoi ndjekjen me katérqind njeréz, kurse
dyqind mbetén prapa, sepse ishin tepér té lodhur pér té kapércyer pérruan
e Besorit. 11 Gjetén né fushé njé Egjiptas dhe ia ¢cuan Davidit. I dhané
buké pér té ngréné dhe ujé pér té piré; 12i dhané gjithashtu njé copé buké
Dku dhe dy vile rrushi. Pasi héngri, ai e mblodhi veten, sepse nuk kishte
ngréné bukeé as nuk kishte piré ujé tri dité e tri neté me radhé. 13 Davidi e
pyeti: “Ti kujt i pérket dhe nga vjen?”. Ai u pérgjegj: “Jam njé egjiptas i ri,
shérbétor i njé Amalekiti; pronari im mé braktisi, sepse tri dité mé paré
u sémura. 14 Kemi béré njé plackitje né jug té Kerethejve, né territorin e
Judés dhe né jug té Tsalebit, dhe i kemi véné zjarrin Tsiklagut”. 1> Davidi i
tha: “A mund té mé cosh poshté ku ndodhet kjo bandé?”. Ai u pérgjegj:
“Betomu né emér té Peréndisé qé nuk do té mé vrasésh dhe nuk do té mé
dorézosh né duart e pronarit tim, dhe uné do té ¢oj poshté, aty ku gjendet
kjo bandé”. 16 Dhe e coi poshté; dhe ja Amalekitét ishin shpérndaré né té
gjithé vendin; hanin, pinin dhe bénin festé pér plackén e madhe qé kishin
sjellé nga vendi i Filistejve dhe nga vendi u Judés. 17 Davidi i sulmoi nga
muzgu deri né mbrémjen e dités tjetér; asnjeri prej tyre nuk shpétoi,
pérvec katérgind té rinjve qé u hipén deveve dhe ia mbathén. 18 Késhtu
Davidi rimori té gjitha ato qé Amalekitét kishin marré me vete; Davidi
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gjeti edhe dy graté e tij. 19 Késhtu ata nuk humbén asgjé, as té vegjélit as
té rriturit, as bijté as bijat, as plackat dhe as ndonjé gjé tjetér gé u kishin
marré. Davidi i rimori té gjitha. 20 Késhtu Davidi shtiu né doré kopeté
e bagétisé sé imét dhe tufat e bagétisé sé trashé; dhe ata qé ecnin para
bagétive thonin: “Kjo éshté placka e Davidit!”. 2! Pastaj Davidi arriti te
dyqind njerézit qé kishin gené tepér té lodhur pér té shkuar pas Davidit qé
ai i kishte 1éné né pérruan e Besorit. Kéta i dolén para Davidit dhe njerézve
qé ishin me té. Késhtu Davidi iu afrua atyre dhe i pérshéndeti. 22 Atéheré
téré njerézit e kéqij dhe té poshtér qé kishin shkuar me Davdin Dlluan té
thoné: “Me gené se kéta nuk erdhén me ne; nuk do t’'u japim asgjé nga
placka qé kemi shténé né doré, pérvec grave dhe fémijve té secilit; t’i
marrin dhe té ikin!”. 23 Por Davidi tha: “Mos u sillni késhtu, o véllezérit e
mi, me até qé Zoti na ka dhéné duke na mbrojtur dhe duke véné né duart
tona bandén qé kishte ardhur kundér nesh. 24 Po kush do t’ju dégjojé
né kété propozim? E njéjté ka pér té€ gené pjesa e atij qé shkon pér té
luftuar dhe e atij qé rri prané plackave; do t'i ndajmé pjesét bashké”.
25Qysh prej asaj dite u veprua késhtu; Davidi e béri até statut dhe normé
pér Izraelin deri né ditén e sotme. 26 Kur Davidi u kthye né Tsiklag, njé
pjesé té plackés ua dérgoi pleqve té Judés, miq té tij, duke théné: “Ja njé
dhuraté e ardhur nga placka qé u morém armiqve té Zotit”. 27 U dérgoi
atyre té Bethelit, té Ramothit té Negevit dhe atyre té Jatirit, 28 atyre té
Areorit, atyre té Sifmothit, atyre té Eshtemoas, 29 atyre té Rakalit, atyre
té qyteteve té Jerameelitéve dhe atyre té qyteteve té Kenejve, 30 atyre té
Hormahut, atyre té Kor-Ashanit, atyre té Athakut, 3! atyre té Hebronit dhe
atyre té té gjithé vendeve nga kishte kaluar Davidi me njerézit e tij.
3 1 1 Filistejté u ndeshén me Izraelin dhe Izraelitét ua mbathén

para Filistejve, dhe rané té vraré né malin Gilboa. 2Filistejté
ndogén me furi Saulin dhe bijté e tij; késhtu Filistejté vrané Jonathanin,
Abinadabin dhe Malkishuahun, bij té Saulit. 3 Beteja u ashpérsua kundér
Saulit; harkétarét e arritén dhe ai u plagos réndé prej tyre. 4Sauli i tha
shérbétoréve té tij: “Nxirre shpatén ténde dhe mé shpo me té; té€ mos viné
kéta té parrethpreré té mé shpojné dhe té tallen me mua”. Por shqyrtari i
tij nuk deshi ta kryejé kété veprim, sepse e kishte zéné njé friké e madhe.
Atéheré Sauli mori shpatén dhe u hodh mbi té. > Kur shqyrtari pa se Sauli
kishte vdekur, edhe ai u hosh mbi shpatén e vet dhe vdiq me té. 6 Késhtu
po até dité vdigén bashké Sauli, tre bijté e tij, shqyrtari dhe téré njerézit
e tij. 7 Kur Izraelitét qé ndodheshin matané luginés dhe matané Jordanit
pané gé njerézit e Izraelit ua kishin mbathur me vrap dhe qé Sauli dhe
bijté e tij kishin vdekur, braktisén qytetet dhe ua mbathén. Atéheré
erdhén Filistejté dhe u vendosén aty. 8 Té nesérmen Filistejté erdhén pér
té zhveshur té vrarét dhe gjetén Saulin dhe tre bijté e tij té€ réné né malin
Gilboa. °1 prené kokén Saulit, e zhveshén nga armatimi i tij dhe dérguan
lajmétaré né téré vendin e Filistejve pér ta cuar lajmin né tempullin e
idhujve té tyre dhe popullit. 19E vendosén pastaj armaturén e tij né
tempullin e Ashtarothit dhe e varén kufomén e tij né muret e Beth-Shanit.
1 por kur banorét e Jabeshit té Galaadit mésuan até qé Filistejté i kishin
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béré Saulit, 12 téré njerézit trima u ngritén, ecén téré natén dhe hogén nga
muret e Beth-Shanit kufomén e Saulit dhe kufomat e bijve té tij; pastaj u
kthyen né Jabesh dhe kétu i dogjén ato. 13 Pastaj muarrén kockat e tyre, i
varrosén poshté marinés né Jabesh dhe agjéruan shtaté dité me radhé.
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